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1UUU. P a r u i v i l a g k i á l l i t á s U r t u d l * r i x . 

KWIZDA FERENCZ JÁNOS 
es. és kir. osztrák- magyar, román kir. és bolgár fejedelmi szállító, 

' körgyógy szer ész Bécs melletti Kernenbargban. 

KWIZDA f é l e Rcstitntíons-fluid 
o a á s i . é s k i r . s z a b a d a l m a ­
z o t t m o s ó v í z l o v a k s z á m á r a . 
E e y ü v e g á r a 2 k o r . 8 0 flU. 
40 ér óta az udvari istállókban, a ka­
tonaság és magánosok nagyobb istállói­
ban használatban van nagyobb 
eló- és utóerösitőül, inak me­
revségénél stb. az idomitásnál 
kiváló munkára képesiti a 

lovakat. 
Kwizda-féle 

Restitutions-fluid 
csak a mellékelt véd-

, J*?y8yel valédi.Képes 
árjegyzékeket ingyen 

1 ós bérmentve. Főrak­
tár T ö r ö k J ó n e f 

S ó g y s z e r t . , B u d a p e s t , K i -
l y - n . 12 . , A n d r á s . y - n t 2 6 . 

f évi írásbeli jótállás! E minőségben verseny nélkül •' 

5 korona! 
ralódl svájezi Roskopf- rendszerű patent - horgony -

remontoir-óra 
m a s s i v s z o l i d a n t i ­
m a g n e t . h o r g o n y m ű -
ve l , valódi email-muiatólap-
pal nem papírlap v é d p l o z u -
bávalellátva, valódi nikkel­
tokban, s a r o k f e d é l l e l a 
mű felett, 36 óráig járó (m in 
12 óráig járó óra) díszített és 
aranyozott mutatókkal, p o n ­
t o s a n s z a b á l y o z v a 3 evi 
írásbeli jótállás, drbjaK 5.— 
3 darab _ _ _ c lé .— 
Másodperezmotatóval « 6.— 
3üarab_ _ _ c 17.— 
V a l ó d i e z ü s t t o k ­

b a n másodperei-
mutató nélkül _ f 10.— 

3 darab _ _ c 28.— 
Másod perczmntatéral « 12.50 
3 darab _ c 35.— 

N i n c s k o e z k á z a t ! B e c s e r é l é s m e g e n g e d v e v a g y 
a p é n z l e v o n á s n é l k ü l v i s s z a f i z e t t e t i k ! 

Szétküldés utánvéttel vagy az összeg előzetes beküldése ellenében 

1 V O I 1 I * C I Q J á l l O S BRÜX736 r cSLrszág 
cs. kir. bites becsüs. 

Gazdagon illusztrált irjesyzékiaket, mely több mist 3000 ábrát 
tartalmaz órák, arany, ezüst és zenemüvekrő', látszerek, bőrárak, 
dobányzóki-llekek, aezéláruk, szerszámok, háztartási tárgyak és 
játékirukról kívánatra bárkinek ingyen is bérmentesen megküldjük. 

Jól járó feketeerdői óra 
s z é p e n f a r a g o t t s z e k r é n y b e n , m e g 
k i s k á t é , Jé s s e r k e s e t t e l , 3 évi írásbeli 
jótállással, fehér rsontmutatókkal és számokkal, 
18 cm. magas, teljesen felszerelve, aranyozott 

súlyokkal o s a k 2 . 8 0 k o r o n a . 
Évente több mint í>0,000 érát küldöK szét m. t 
vevőim l e g n a g y o b b m e g e l é g e d é s é r e . 
Et az eddig e g y e d ü l á l l ó s z á m legjobb 
bizonyítéka o s é g e m m e g b í z h a t ó s á g á ­
nak" M i n d e n , m é g o l y k i s m e g b í ­
z á s t i s a l e g n a g y o b b l e l k i i s m e r e ­
t e s s é g g e l e s z k ö z l ö k . Szélküldi utánvéttel 

K O N R Á D J Á N O S 
é r a g y á r B r t i x 7 4 2 . sz. (Csehország.) 
Nagy képes magyar árjegyzékemet 3000-nél 

több ábrával ingyen és bérmentve küldöm. 

Hogy eszményi szépséget érjen el, 
„MlRANDA"-CREfflET ahhoz okvetlen 

-«**-
használni . E z azon szer, 
me ly lye l szépségét fejleszt­
heti és a legmagasabb élet­
korig is megóvhatja , a nél­
kül, hogy egészségének ár­
ta lmára volna. 

A <Iiranda-créme» nem­
csak minden szeplőt, máj-
foltot, pörsenést távol i t el, 
h a n e m az arezbőr redőit is, 
miál ta l szépitőleg és fiata-
litólag hat . 

Egy tégely «Iiranda>-
créme 1 kor., egy doboz 
« l i r a n d a » - p n d e r (3 sz inben) 1 korona, egy darab 

• liranda»-szappan 70 fillér. 
Budapesten kapható : TÖRÖK JÓZSEF g y ó s y s z e r t á r a 
ban, vagy a készítőnél , DIENES I. C. utódánál Eszé­
k e n , f e l sővárosban , a hol postai megrendelések azon­

nal utánvétel mel le t t eszközöltetnek 1 1 6 8 i 

VERSENY ÉBRESZTŐÓRA 
amerikai rendszer, minden helyzetben 
jól járó, szolgálatképes jó minőségben, 
jó és pontos járásért 3 é v i Í r á s b e l i 
j ó t á l l á s s a l , dar hja K 2 . 9 0 , 3 
darab K 8 .— É j j e l v i l á g í t ó 
s z á m l a p p a l K 3 . 3 0 , 3 darab 
K 9 .— Koezkázat kizárva ! Becseré­
lés megengedve, vagy a pénz vissza I 
Szélküldés utánvéttel vagy a pénz elő­

leges beküldése mellett 
KONRÁD JÁKOS e lső óragryáí 
Brtix 739. szám (Cseh óraiig). Hagy 
képes 300O-nél több ábrát tat • 
la lmazó magyar ár jegyzésemet 
órák, arany- é s ezüst-arukról 
kívánatra ingyen é s bérmentve 

küldőm. 

Sok millió előkelő úrhölgy használja 
a v i l á g h í r ű F ö l d e s - f é l e 

MARGIT-CREMET. 
mely zsírtalan, ártalmatlan s rögtön szépít. 
A F ö l d e s - f é l e M A R G I T - C R E M E 
gyorsan és biztosan ható ártalmatlan szer 
s z e p l ő k , m á j f o l t o k , b ő r a t k á k , 
p a t t a n á s o k , k i ü t é s e k s mindennemű 
b ő r b a j e l l e n . A világ legelőkelőbb hölgyei 
használják és elragadtatással beszélnek anna. 
páratlan és csodás hatásáról. Egy tégely elhasz­
nálása után erről mindenki meg fog győződni 

MELANOGENE 
fekete és barna szinben. 

Ezen kitűnő és ártalmatlan kószit-
ménynye l hajat, szakált, bajuszt pár 
perez alatt feketére vagy barnára le­
festeni. A sz ia állandó és a ter­
mészetes színtől m e g n e m különböz­
tethető. Ártalmatlan és alkalmazása 
igen egyszerű. N e m piszkít. 1 1 2 8 4 

A r a 2 k o r o n a 8 0 ű l l é r . 

Postán utánvétellel vagy a pénz elő- [IJJ 
zetes beküldése után küldi a készítő: Földes R elemen éyóáysz. Arad. mKVÍ^v-n^ 

Szesz-lámpák, |Légszesz-ésvil-
Petroleum- ijlamos csillárok, 
főző- és fűtő- FJjpJ Petróleum­

ig kályhák « p lámpák 
Szalon-Petróleum 
Csász. és kir. szabad, gyár világítási eszközökről. 

B R Ü N N E R TESTVÉREK 
B u d a p e s t , IV., K o r o n a h e r c z e g - u t c z a 3 . 

Árjegyzék ingyen és bérmentve. 

Sérvben szenvedők! 

Keleti legújabb találmánya szeren­
csésen megoldotta a sérvkötő kére 
dést. A cs. és kir. szab Keleti-fél-
séfvkötö, pneumatikus gummi-pe-
loltával, a legrégibb és legnagyobb 
sérveket is visszatartja. Számtalan 
elismerólevél a bel- és külföld leg­
híresebb orvosaitól és szaktanárai­
tól. Ara : Egyoldalii .... _.. K 12. 

Kétoldali! L _.. « 24 
2."> év óta fennálló tcstegyenészeti 
(orlliopaediai) műiiitézclében egy 
fővárosi gyakorló szakorvos ál­
landó felügyelete mclletl a legtöké­
letesebb technikai kivileiben ké­

szülnek : 

Műlábak és mű-
k e z e k amputállak részére 

M ű f ü z ö k és 
e g y e n est á r t ó k 

ferdénnőttek részére. 
J á r ó - és támgé-
p e k csont és izületi (tubercu-

angolórkos, rlieumás, (elgörbült) betegeknek. — Szegé-
nvfinek i észlelíiztlés megegyezés szerint. 

U n o L A i M Í r köldöksérv és lógó has eilen. F o n t o s 
E O K fy\ m ,;s k ö z g y e k n e k : 

g ö r c s é i - h a r i s n y á k értágulás, dagadt 
és gyermekláb ellen. N ő i k i s z o l g á l á s . 

K é r j e i n g y e n é s b é r m e n t v e e z e r n é l t ö b b á b r á ­
v a l e l l á t o t t á r j e g y z é k e m é t . 

K E L E T I j . orvossebészi műszergyáros 
Budapest, IV., Koronaherczeg-u. 17 a. szám. 

G y á r : K ö z p o n t i V á r o s h á z . A l a p í t t a t o t t 1 8 7 8 . 

otikus 

Gummi 

T o r o n y h a r a n g 

ébresztő-óra 
i-re»dil minőség, 3 0 órás ütőszer­
kezettel és ébresztővel, e r ő s h a n g i 
harang"gral, simára fényezett göm­
bölyű kerettel, átmérője 30 cm.t 
üvegbetét es óralappal, 3 aranyozott 
sulylyal, teljesen felszerelve. 3 év i 

í rásbe l i j ó tá l l á s sa l 

csak korona 6 . 6 0 csak 
II-rendü minőséri K5t éjjel világító 
mut'tőlappal r>0 fillérrel drágább. 
koczkázat kizárva! B e c s e r é l é s 
meg-engedve, vagry a pénz visz-
szal — Szétküldi utánvéttel vagy 
az összeg előleges beküldése mellett 

K O N R Á D J Á N O S 
e l s ő ó r a g y á r a B r 0.1,7 4 0 . sz. 

(Csehország.) 
Vagy képes mag-var árjegyzék 
több m i n t 3000 ábrával kivá-
n»n-» ing-yen é s bérmentve . 

KINEMATOaRÁP! Érdekfeszítő gyer­
mekek ós felnőttek 

számára. 

Mint <Laterna Magicán is 
használható, 38 cm. magas, 
3 színes képszalaggal (Films) 
és 12 üvegképpel, petróleum­
lámpával, reflektorral és hasz­
nálati otasilással teljesen fel­

szerelve, dobozban K 1 7 . 
E mozgófénykép készülékkel a 
fiatalok és öregek által kedvelt 
él'fényképek a falra varázsol­
hatok. Szerkezete nagyon pon­
tos és igen egyszerű, ugy hogy 
bármely gyermek által ísköny-
nyen kezelheti. Közvetlenül 

megrendelhető 

K O N R Á D J Á N O S e l s ő óra f j>árábó l , I í r i i x , 
7 4 7 . s z . ( C s e h o r s z á g . ) Nagy képes magyar árjegyzék 
mozgófényképekről, laterna magicákról, gőzgépekről és mecha­
nikai játékokról stb. kívánatra bárkinek ingyen és bérmentve. 

Csak «81CULJA> névvel ellátott üvegek valódiak 

A Milnási íorrís-vii 
a sós savanyúvizek királya. 

Sziklarétegeken átfort artézi-forrás. 
A gyomorégést riigtön megszünteti. Pá­
ratlan étvágygerjesztő. Azonnal ható 
különlegesség a gége, tüdő. torok, gyo­
mor, vese, ltólyag hurutos bántalmai el­
len. Korányi, Kétly, Nuricsán, Tauszk, 
Kiegler tanár urak szak- d i „ . . i i „ 
véleményei a MLNASI ö l C U l i a 

forrást a kontinens legdúsabb 

természetes alkalikus sós savanYuvizének 
minősítik. — Magyarországi főraktár : 

bráza y kál m án .U,L r -korút &. 
Kapható minden gyógyszertárban, 
drngna- és fiiszerkereskedésben. TEI.KFO.N :>!)—4<j. 

Franklin-Társulat nyomdája, Budapes t IV., E g y e t e m - u t c z a +. s z á m . 
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Szerkesztőségi iroda: IV. Beáltanoda-utcza 5. 
Kiadóhivatal: IV. Egyetem-titcza 4. Előfizetési leltételek : 

Egész évre . 
Félévre 
Negyedévre. 

18 korona. 
_ _ 8 korona. 
_ _ 4 korona. 

A • \'ilágkrónikát-\a\ 
negyedévenként 80 fillérrel 

több 

Külföldi előfizetésekhez a postailag meg­
batározott viteldíj is csatolandó. 

KARÁCSONYI EMLÉK. 
Ha soha máskor eszembe se jutnál. 
Lelkem édes anyám, 
így karácsonytájt a lábod nyomát is 
Százszor eláldanám. 

Veled jártam először Betlehemben 
S e szent napok alatt 
Hozzám e jámbor pásztorok azóta 
Mindig beszólanak. 

S az ablakunkat megzörgeti halkan 
Az angyalok dala, 
Az, a melyet legszebben a világon 
Te zengtél valaha. 

És mondok én is kis gyermekeim közt, 
Mint egykor rég veled, 
"Krisztus Urunknak áldott születésén" 
Édes, szent éneket, 

S míg áhítattal s édes boldogan így 
Együtt ü n n e p e l ü n k : 
Tudom, a láthatatlan angyalokkal 
Te is itt ".vagy velünk! 

Szabolcska Mihály. 

A BETLEHEMI MÁRIA- TEMPLOM, JÉZUS SZÜLETÉSHELYE. — Roskovics Ignácz fölvétele. 



KARÁCSONY-EST. 
Apró gyerek már nincs a háznál, 
Megnőttek mind a ketten. 
Az anyjuk sem oly zsenge immár. 
Mint volt, hogy megszerettem. 
Jó magamat meg, ej na, kissé 
Kajánul megcsípett a dér. . . 
— Tar koponyámra takarónak 
Elkelne már egy kis babér. 

Szó a mi szó, megérünk lassan, 
Ki erre, ki meg arra : 
Egyik HZ élet küziielmére, 
Másik a ravatalra. 
Együnk sem hisz már a csodákba, 
Xem járnak már az angyalok . . . 
Mit egykor szárnyon szállva hoztak, 
Most haza hordjuk mi, gyalog. 

Karácsonyest szép hímes álma 
Kopasz valóra vedlett: 
Ma úgy készítjük, egymás tudtán, 
Mi ezelőtt csak — meglett. 
Mindünk jól sejti, hogy a másik 
Mit rak a gyertyás fa alá — 
S a fa körül víg visongással 
Már senki sem fut fel-alá. 

De bár a sok hit romba dűlt és 
Sok álom szerte széledt, 
A szeretetnek szent jegyében 
Ma is csak szép az élet. 
Angyal dolgát míveljük most is : 
Csodákat tesz lelkünk, kezünk . . . 
A fát most is csak körül álljuk, 
Csak — nem tudom, mért? — könnyezünk. 

Koronghi Lippich Elek. 

MÁMOR 
Szomorú városban sötétszemü asszony — 
Meséijetek róla. 

Nyit-é a hajában rózsn, fehér rózsa ? 
Beszéljetek róla. 

Gyöngygyei varrott övét megbontja, megoldja ? 
Meséljetek róla. 

Mondjatok él mindent. Tépjétek a lelkem — 
Illessétek váddal gyönyörű habtestét, 
Szidjátok a lelkét. Gondoljatok engem ! 

Mondjátok hazugnak, bűnökbe esettnek, 
Kinek a csókjáért aranynyal fizetnek 
És hittel fizetnek ! És hittel fizetnek. 

Aztán mondjátok meg, merre ment, hova t é r t . . . 
Hadd csókoljam föl ott a port, 
Hová a lába é r t . . . 

Farkas Imre. 

A NOSZTY-FIÚ ESETE TÓTH MARIVAL 
Elbeszélés. (folytatás) 

Irta Mikszáth Kálmán. 

Tetszett az okoskodás Kopereczkynek. 
— Hm. Mondasz valamit. Igazad lehet. Kö­

szönöm, hogy figyelmeztettél. Én nem vagyok 
hiú ember, se pedig olyan nagy szamár, a ki 
ne tudná, hogy szamár. Én tudom és érzem a 
szamár voltomat s ez a kiváló tulajdonságom 
meglásd, ki fog emelni engem a közönséges 
főispánok közül. Apád nem fog velem szégyent 
vallani, ne félj! Hanem egy okos ember okvet­
lenül kellene hozzám. Nagy kár ennélfogva, 
hogy nem akarsz a szekretáriusom lenni. Mert 
ha egy jó titkárom volna, hiszem, jól be tudnám 
tölteni az állásomat. Pompásan lehetne fel­
osztani a dolgokat. Én a parancsolást tudom, 
a törvényeket, meg a többi egyebet a titkár 

tudná. Kereshetnél nekem valahol egy alkal­
mas ficzkót, mi ? 

— Utána nézek. 
Köszönöm, sógor, nagyon lekötelezel, ki­

vált ha sietsz vele, mert a miniszter azt akarja, 
hogy minél gyorsabban foglaljam el a széke­
met. Sokat vár tőlem — tette hozzá némi büsz­
keséggel. — Szóval nem merem a beiktatás 
napját későre kitolni, annál is kevésbbó, mert 
már mindenem kész, a mi a bontói fölszere­
léshez kell, csak még egy sastoll kell és egy 
irótoll. A sastollat megvehetjük útközben. 

—Az irótollról meg én gondoskodom. Három­
négy nap múlva nálad lesz. 

Noszty Feri szavának állt. Még aznap át­
olvasta a lapok kishirdetéseit, a hol csűstől 
vannak olyanforma ajánlatok: «Száz (vagy két­
száz) forintot fizetek annak, a ki nekem (ilyen 
vagy olyan) állást szerez." Betette a lapokba 
ő is a maga hirdetését, s ezzel egész kényel­
mesen szemlót tarthatott a jelentkező állás­
keresők közt, míg végre megtalálván a leg­
alkalmasabbat, elküldte kártyájával az «Angol 
királynő"-be a sógorhoz. 

Az új főispán nem volt egészen megelégedve. 
Először az nem tetszett neki, hogy Maiinka 
Samunak hívják. A Samuk többnyire intrikus 
emberek. Azután az nem tetszett neki, hogy 
kispap volt. A kispapok már belekóstoltak a 
szemforgatásba. A ki nagyobb úrtól kisebb úr­
hoz lép szolgálatba, az rendesen fumigálja az 
új gazdáját. A kispap pedig az Istent szolgálta 
eddig. Sőt az se tetszett neki, hogy a szemi­
náriumból kicsapták. Ki tudja, mit követett el? 
Pedig egyébként nem ellenszenves. Sőt van­
nak tetszetős oldalai, például hogy kellemetes 
arczú és elég okos a szeme, aztán hogy tótul 
tud (mert hiába, diskurálni jóizüen csak tótul 
lehet). 

Mindezeknél fogva nem utasította vissza, de 
nem is szerződtette véglegesen. 

— Jöjjön fel egy párszor, amicze. Lássuk 
előbb, miképen tudunk összeférni. Mert eddig 
én egy koshoz voltam szokva. Egy exklerikus-
sal még nem próbáltam. 

Voltaképen pedig az volt a czélja, hogy ki­
nyomoztatja előbb, miért csapták el a szemi­
náriumból, s e czólból egy tudakozó irodához 
fordult, a honnan mindjárt egy magánkutatót 
küldtek ki az illető városba, a hol a szemi­
nárium van. 

A «detektív* harmadnap visszajött és meg­
nyugtatta ő méltóságát. Malinkát egy csiny 
miatt csapták ki. Hamarább tudott egy csudá­
ról, mint maga a mennyei gondviselés. Ez 
okozta a vesztét. A szemináriumi igazgató, 
Timotheus atya, évenként egyszer el szokott 
látogatni Esztergomba a primási aulába s ilyen­
kor nagy becsülésben van ott, mert mindig visz 
egy kis ajándékot az udvari papoknak, külön­
böző éneklő és olvasó kanonokoknak, rendesen 
egy pár font gálócsi dohányt. A legutolszor is 
ilyen dohányból szerzett néhány fontot az esz­
tergomi útjához, s elmenetelekor rábízta ked-
vencz tanítványára. Malinkára, hogy az arany­
színű dohányleveleket csomagolja be és szö­
gezze le egy erre a czélra készített fenyőfa-
ládikába. Timót atya elutazott, de mily rémü­
let fogta el, midőn rendeltetése helyére érkezve, 
feléje rohantak a finánczok, egy névtelen fel­
jelentő levelet lobogtatva, melyben leíratik, 
n°gy egy kurtalábú kövér pap fog a vonattal 
érkezni, a ki egy fenyőfaládában szüzdohányt 
visz. Timót atya elsápadt s ebben a nagy ve­
szedelmében, saját állítása szerint, Istenhez 
fohászkodott, hogy tegyen hű szolgája ked­
véért csodát. Ezalatt a finánczok felfeszítek a 
ládát és ime, glória in excelsis, nincs benne, 

csak szalma, s szalma alatt megint szalma, 
így menekült meg Timót atya a nagy birság­
tól, s haza érkezve, kenetteljesen hirdette az 
égi csodát, de mivel a papok szívesen húznak 
ket bőrt egy rókáról, Mahnluiuak is úti laput 
kötött a talpára, gyanítván, hogy a gondvise­
lésnek a csodatételhez ő segédkezett. 

Kopereczky nagyokat kaczagott a histórián, 
elmondatta magának még egyszer részleteseb­
ben 8 minthogy épen jelen volt a bontói alis­
pán is, azt is behívta a másik szobából, hogy 
hallgassa meg. Délután pedig, mikor Maiinka 
jelentkezett, barátságosan nyujtotta u keiét, 

— Nos, amicze fráter, én azt hiszem, hogy 
mi csodálatos módon összeszoktunk. Ön szer­
ződtetve van nálam. Holnaptól kezdve elfog­
lalhatja az állását. 

Mikor másnap jött, már egy íróasztalt talált 
a külső szobában. 

— Ez az ön dominiuma, — monda Kope­
reczky, mutatván az íróasztalt. Un ezentúl 
nem Maiinka, hanem Kopereczkynek a máso­
dik énje. Beleképzeli magát az én bőrömbe és 
gondolkodik helyettem. Én mindenbe beleava­
tom önt. Ha ön valami bolondot csinál, össze­
szidom, ha pedig én csinálok valami bolondot, 
akkor még jobban szidom önt össze. Elég, ha 
egyelőre ennyit tud. A többi majd következik. 

-— De mégis szeretném teendőim tüzetesebb 
meghatározását, — szólalt meg Maiinka. 

— Ne beszéljen nekem ilyen stílusban. Mert 
azt én ki nem állhatom, azt hiszem, hogy va­
lami hivatalos okmányt olvas s attól én mind­
járt elalszom, mint a kakas, ha meglóbálják. 
Hogy mi a teendője ? Hm, azt nehéz meghatá­
rozni. Mondjuk, hogy minden, a mi alatt tény­
leg mindent értek, kivévén a dohányom keze­
lését, ezt nem bízom önre, hehehe. (Maiinka 
úr elpirult) No no, nem kell azt szégyenleni. 
Irigylem magától, amicze, ezt a tréfát. Mit bá­
mul úgy rám? Csodálkozik, hogy tudom:' Hja, 
tudja, vannak főispánok, a kiknek a kezeik 
hosszúk, és vannak, a kiknek a füleik hosz 
szúk; én az utóbbiakhoz tartozom. Hanem 
ezentúl a kezeimet is meg akarom hosszab­
bítani az ön kezei által. Mindenekelőtt tehát 
egy szép beiktatási beszédre van szükségem. 
Ezt önnek kell megcsinálni. Ez a szekretárius 
dolga. Csinált ön már ilyesmit ? 

— Nem csináltam még, — monda az egy­
kori klerikus szemlesütve, — de a chriától 
kezdve mindent meg tudok csinálni, csak­
hogy . . . 

— Csakhogy ? 
— Jó volna látni mintának egy ilyen beszé­

det, mi szokott abban lenni. 
— Sok zöldség, tömérdek hetle kotla. És ezt 

nekem szóról szóra be kell magolnom. De hát 
ilyen az ember. Hihetetlen, mi mindenre ké­
pes a hazájáért! Különben itt volt tegnap az 
alispánom, a kivel e hó 20-ikára állapítottuk 
meg a beiktatást. Fogalmazzon majd egy leve­
let ilyen értelemben a törvényhatósághoz, a 
melyben értesítem erről, holnap pedig rendel­
jen valamely nyomdában meghívókat a főis­
páni ebédre. Azokat majd csak a jövő héten 
küldjük szét otthonról, Krapeczről. mihelyt 
megkapjuk az alispántól a meghívandók név­
sorát. Ugyancsak megígérte, hogy megküldi a 
jegyzőkönyveket a régibb főispáni beiktatások­
ról, ezekből aztán megtudjuk, mi minden vár 
ott engem. Oh jaj, csak már átestem volna 
rajta! 

Maiinka úr szeretett volna valamit hallani 
a fizetésről is. Látszott az arczán, hogy nincs 
még teljesen kielégítve a közlöttek által. Kope­
reczky észrevette és kitalálta a gondolatát. 

-— A fizetést most még nem határozzuk meg. 
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Először lássuk a medvét. A portékát amicze. 
Vagyis a beszédet. Zsákba macskát nem veszek. 
Hagyjuk hát nyitva ezt a kérdést. Ha jól sike­
rül a beszéd, akkor több lesz, ha nem jól sike­
rűi, kevesebb lesz. Notabene, ha valamiben 
fennakadna, ott van az apósom, Noszty kép­
viselő, az szívesen ad felvilágosítást és útba­
igazítást mindenben. 

Maiinka megértvén ezeket, lassan-lassan 
belemelegedett feladatába s minthogy úgyis 
értelmes koponya volt, az alispán által kül­
dött programmból és a régi beiktatási jegyző­
könyvekből összefogdosta a beiktató ünnepély 
képét. 

A méltóságos főispán úr 19-ikén a délutáni 
vonattal érLezik Bontóvárra. A megye határán 
egy kisebb küldöttség száll fel a vonatra s 
kiséri a székvárosig. A székváros indóházában 
a város polgármestere és a megyei tsztikar fo­
gadja, az ott elhangzó rövid «Isten hozott !»-ra 
néhány szívélyes szóval felel, mire a Dengely 
hegyén megdördülnek a régi Thököly-ágyúk, 
lévén most Thökölynek sokkal több ágyúja, 
imitt-amott elszórva várakban, városokban, 
mint a mennyit valaha öntetett és birt. A fő­
ispán az előre odaküldött négyesfogatára ül és 
a megyeházi szállására hajtat. A voltaképeni 
beiktatás csak másnap lesz az e czélra össze­
hívott közgyűlésen, a hol a főispán leteszi az 
esküt, mely alkalommal a főjegyző, Vér Tamás 
fogja üdvözölni, mire aztán a főispán mondja 
el a beszédét, stb. 

A programm egy kicsit szegényesen festett 
(kifejezője volt, úgy látszik, a hangulatnak). 
Kopereczky is észrevette és váltig morgott. 
Hogy még be se tette a lábát a vármegyébe és 
máris sikkasztanak. Hová tették a programm­
ból a fehérruhás lányokat? Micsoda szemte­
lenség az! E nélkül legyen ő főispán ? Azon­
kívül se bandérium, se fáklyás-zene. Ez bizony 
nem jól kezdődik. 

— Nem csoda az, — vigasztalta Maiinka a 
panaszkodót, — még nem ismerik méltósá­
godat. 

— Hiszen épen az, hogy még nem ismer­
nek. Azért csodálkozom. Mert ha ismernének, 
nem csodálkoznám. 

Nem volt kedvező prognostikon a «Bontói 
Napló» se, melynek minden torát figyelmesen 
olvasták. A fekete betüerdőből hideg szél fújt 
s gonosz manók vigyorogtak ki. A távozó fő­
ispán iránti szeretet és melegség áradt ki a 
különböző közleményekből. A lemenő napnak 
üvöltöttek hozsannát. Ejnye, de furcsa ma­
gyarok 1 <• 

E hidegségből egyébiránt nem érzett Ma­
iinka semmit, sőt inkább melege volt, izzadt a 
beszéd készítése közben, mely hivatva volt 
jövőjét megállapítani. Sok penzumot csinált 
már életében, de egy se ment olyan nehezen, 
talán épen azért, mert valami rendkívülit akart 
alkotni. Olvasta mintának Cicero, Kölcsey be­
szédeit, hogy azokból ihletet merítsen, elment 
vagy kétszer-háromszor a karzatra országgyű­
lési beszédeket hallgatni, ezeknek a hatása 
alatt irt aztán egyet-egyet, de mikor Kope­
reczkynek felolvasta, az nem volt megelégedve. 

— Nem jó, amicze, nem jó. 
— Hát miért nem jó? 
— Mit tudom ón ? Csak nem jó. 
Akkor aztán áttanulmányozta az Antonius 

beszédét Caesar holtteste fölött s irt egy ha­
talmas, lendületes szónoklatot alexandrinusok­
ban, hogy öröm volt azoknak a pattogását hal­
lani. Mert meg kell adni, pompás tolla volt 
Malinkának. 

Kopereczky végig hallgatta ezt is s fitymálva 
intett a kezével: 

KARÁCSONYFA-VÁSÁR A DUNAPARTON. 

— Ez se jó. 
A szegény Maiinka most már kezdte az al­

ispán által küldött régi jegyzőkönyvekben meg­
örökített beiktatási beszédeket fölturkálni s 
nagy kínjában kiválasztván egyet, a melyet a 
mostani alispán tartott még főjegyző korában, 
az 1868-ban kinevezett főispán, báró Aráncsy 
János beiktatásánál és a melyet a szónok úgy 
adott elő akkor, mint a vármegye óhajait, 
most akként travesztálta, mintha a főispán 
igéret gyanánt mondaná el ugyanazokat a szó­
virágokat, reformokat, pattogó szentencziákat, 
kopott hasonlatokat és részesülőkben össze­
vissza gubózott oratori maszlagokat és czirá-
dákat. 

Kopereczkynek a szemei csillogtak a meg­
elégedéstől és örömtől. 

— Ez az, pán brat. Ez az igazi, ez a szép, 
rajta van az a bizonyos megyei szag, a mi a 
hajdúk dolmányán és a bizottsági tagok be­
kecsén. Maga nagy talentum, pan brat. 

Az volt nála a legnagyobb fokú megelége­
dés, ha valami alantast per «pán brat» (test­
vér úr) szólított. 

Ezt a beszédet vitte haza Krapeczre, hogy 
betanulja. 

(Folytatása következik.) 

A MI «ELNÖKÜNK>. 
Elbeszélés. 

Irta Bársony István. 

Abban az agglegónytársaságban, a melylyel 
szerdán-esténkint rendesen együtt vacsorázom, 
legutóbb szenzácziós újság volt. Egy kicsit 
későn találtam odajutni s akkor már javában 
tárgyalták az esetet, a kik megelőztek. Hárman 
is kiáltották felém, a mikor beléptem: tudod-e, 
mi az újság? 

Biz ón nem tudtam. Csak álltam a küszöbön, 
mint az eleven kérdőjel. 

— Pándi Gyuszi házasodik,— újságolták a vén 
fiúk, ós mindegyiknek az arczán több-kevesebb 
káröröm látszott. 

Ennek az okát könnyű volt kitalálnom. Pándi 
Gyuszi volt köztünk a leghenczegőbb az ő agg­
legény állapotára, a melynek százszor is örök 
hűséget esküdött. És íme, ő szegte meg az 
elveit leghamarább. 

— No, ha a feleségéhez is olyan hű lesz, 
mint a fogadásához... — kezdte a kritizálást 
Kopasz Samu, a társaság legroszabb nyelvű 
tagja. — De valaki közbe vágott: — Ne bánt­
sátok szegényt. . . 

Ez a valaki az elnök volt; — az «öreg» 
Latorjay, a ki nem annyira a korával, mint 
inkább a méltóságos viseletével tudta kivívni 
köztünk az elsőséget. Elnököt ugyan sose vá­
lasztottunk, de azért az idők során tréfásan 
megállapodtunk abban, hogy a mi agglegény­
társaságunkat ő képviseli legméltóbban. Nem­
csak, mert tipikus agglegény volt, hanem mert 
szeretetreméltó pózaival csakugyan elérte, hogy 
már gyöngédségből is úgy bántunk vele, minth.i 
különösképen tiszteinők. Ezt a tiszteletet aztán 
épen eléggé komolyan vette arra, hogy félté­
kenyen ápolgassa. Holmi bizalmaskodásig soha­
sem feledkezett meg magáról, s állandóan 
finom és udvarias viseletű volt mindenki iránt, 
úgy hogy társaságunk tagjai ezt önkénytelenül 
is visszaadták neki. 

így történt, hogy a mig a pajtáskodás hangu­
latában hol egyikünk, hol másikunk kerüli 
ostorhegyre, a mikor mindenki az ő rovására 
akart mulatni, az öreget sohasem szemeltük ki 
változó értékű szellemeskedésünk czéltáblá-
jává: nekünk maguknak is jól esett, hogy meg­
tettünk valakit köztünk kiváliságosnak vagy 
inkább talán csak eltűrtük, hogy legyen olyan 
is, a ki kiváltságos. 

Az elnöki megjegyzésre kontrázni kezdtek 
néhányan: — Az ám. persze, hogy szegény!... 
kár bántani, — úgyis majd megbánja. 

Béczés Muki, a főmameluk, még ezen is tó­
dított s vérmesen esküdözött — bizony Isten 
megbánja — meglássátok! 

Ezen aztán hirtelenében vita kerekedett. 
Mindenki emlékezett hasonló esetre, arra, hogy 
a megcsontosodott agglegény megházasodott, 
de a következmények ugyancsak szomorúak 
voltak. Az egyik vitéz már nyolez nappal az 
esküvője után megszökött a feleségétől és 
visszakérezkedett a régi társaságához, — a 
másik nem mert ugyan megszökni, hanem 
csöndes apathiájában búskomor lett, — a har­
madik rettenetes módon házsártos életet foly­
tatott, s végül mindennap megverte «óle1e meg-
rontóját", a negyediket megcsalta a nem neki 
való asszony, stb. 

(Csak arról nem tudott egy történet sem, 
hogy a merész vállalkozás vége boldogság lett 
volna.) 

Latorjay, az elnök, az utolsó szóba kapasz­
kodott bele. Nem neki való ; ez az ! Ezen fordul 
meg az egész dolog. Rendesen az a baj, hogy 
az ember nem magának való feleséget vészen. 

Az a mameluk, a ki mindenben az elnök véle­
ményén szokott lenni, sietve tette rá a pecsétet 
erre a kijelentésre : Ugy van vele a legtöbb 
házasulandó, — mondta, — mint a ki a ruhás 
boltban próba nélkül választ ki valami öltöze­
tet, csak úgy színre, alakra, de arról fogalma 
sincs: vájjon rá van-e szabva. 

— Bocsánat, — szólott az elnök — ez a 
hasonlat kissé merész. Ellenben én tudok ese-
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tet, a mikor még a kipróbálással is pórul járt 
valaki. Természetesen lelki kipróbálást értek... 

Illett, hogy erre az «esetre» mindnyájan kí­
váncsiak legyünk. Halljuk ! Halljuk! harsogtuk 
jobbról-balról, a mig az elnök csendet nem 
intett. 

— Jól van, elmondom ; eléggé tanulságos. 
A Kopasz Samu nem állhatta meg, hogy a 

pillanat komolyságát tőle telhetőleg meg ne 
rontsa: De előbb igyunk, Laczi bácsi, (Latorjayt 
hivták Lászlónak,) mert különben kiszárad a 
torkod. 

A poharak összecsendültek s aztán az elnök 
hozzáfogott a történetéhez. 

•Az a barátom, a kiről szó van, alapjában 
véve igen jóravaló, derék fiú volt, a ki beérte 
volna a sorstól azzal, hogy egyszerűen, de jól 

éljen, — nagyobb gondok ós lázasabb ambi-
cziók nélkül, a mik az embert alaposan meg­
tudják őrölni. 

A szüleiről maradt rá annyi, hogy nem kel­
lett a jövője miatt aggódnia, s inkább csak 
azért szerzett diplomát, hogy mindenképen 
kész ember legyen, — különben pedig a mikor 
csak tehette, diákkorában is haza rándult a 
falujába, a hol az apja birtokán a gazdálkodást 
kedvvel tanulgatta. 

Abban a faluban az övén kívül még egy úri csa­
lád volt, szintén középbirtokos emberek, derék, 
egyszerű nép, igénytelen, takarékos, sőt szerző 
hajlandóságú, úgy hogy a barátom apja nem 
csak egyszer czélozgatott rá, milyen boldog 
lenne ő, ha a fia elvenné amazoknak a leány­
káját. 

A barátom, — ejnye no, már csak megmon­
dom, hogy őt is Laczmak hivták, — nem ide­

genkedett ettől a gondolattól. Gyermekkora 
óta ismerte a leányt, a kinek éveken át hűséges 
játszótársa volt, és úgy találta, hogy kedves, 
jó lelkű teremtés, a ki e mellett csupa alkalmaz­
kodás és simulás. Ezzel könnyű volna igazi 
szép egyetértésben élni. Valahányszor arra 
került a sor, hogy összehasonlítsa, mindig a kis 
ábrándos Kata maradt győztes; nem a szépsége 
miatt, a miből épen csak annyija volt, a meny­
nyire minden fiatal leánynak szüksége van, 
hanem mert az én jószívű Lászlómnak eszébe 
jutott az édes apja, a ki ezt a házasságot — 
nyilván praktikus okokból is — annyira óhaj­
totta, s az sem volt épen utolsó szempont, hogy 
a fiatal ember már régóta látta, észre vette, 
mennyire rajong érte az ábrándos Katicza. Hej 
pedig sokat ér az, ha az asszony igazán szereti 
az urát. Az ilyen asszony rabja az urának, — 
szives örömest rabja, — maga teszi magát az 
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ura rabjává, — ebben él, s ez esik neki legjob­
ban, nem hogy szerencsétlen volna miatta, 
hanem boldog. 

Száz szó, mint egy: László elvette Katiczát. 
Az örömszülők boldogságát leírni meg sem 

kísérlem. A barátom apja annyira áradozott, 
hogy az esküvő napján brúdert ivott a saját 
fiával és átadta neki a birtok kezelését. 

—En maj d a tk zttartód leszek, édes fiam, a mit 
te nem tudsz, tudom én, — mondta az öreg s 
ujjongva egészítette ki, úgy élünk, meglásd, 
mint hal a vízben. 

A mikor aztán a fiatalok magokra maradtak, 
a menyecske omló könnyek közt borult az ura 
mellére. 

— 0 Laczim ! Laczim ! zokogta, milyen bol­
dog vagyok!. . . Csak méltó lehetnék hozzád!. . . 
Légy elnéző, kérlek! . . . Légy velem türel­
mes ! . . . 

A barátomat az elérzékenyedésig meghatotta 
ez az áradozás. Azt gondolta magában, mégis 
jól tettem, hogy nem hallgattam a csábításokra. 
Lehetne ugyan szebb feleségem, de ennél jobb 
sohasem. Bizonyos, hogy boldog leszek vele. 
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Vidáman és megelégedetten indult a nász-
útjára, a mit alig egy hét múlva hirtelen meg­
szakított. Vitte haza a feleségót, de előbb levelet 
írt a szüleinek, a melyben megmagyarázta 
nagyjából, hogy mért nem maradnak oda hat 
hétig, a hogyan tervezték. 

«Azt hiszem, írta, hogy Katiczát kelleténél 
jobban izgatja az az élénkség, a miből tulaj-
donkópen a nagy világ áll. Annyira megszokla 
a faluja csöndjét, hogy bizonyára akkor lesz 
legboldogabb, ha megint otthon leszünk. Nekem 
is elég v o l t . . . » 

Később megtudtam tőle, hogy a Katiczája 
könnyek közt ébredt és könnyek közt feküdt; 
sirva fakadt az utczán, ha karonfogva mentek, 
s nem tudott elmenni az Isten háza előtt, hogy 

«Bocsáss meg, Laczim, hogy így csüggök raj­
tad, te az életem vagy, a napsugaram vagy, te 
az erős tölgy vagy ós ón a te folyondárod va­
gyok.» (Könnyek.) 

A mikor a barátom az egy hétig tartó nász-
útról hazajött, nagyon kedvetlen volt, s a kér­
déseimre igy felelt: 

— Tudod pajtás, szeretem a feleségemet, iga­
zán szeretem, de én alapjában véve vidám, 
jó kedvű, élénk ember vagyok, ő ellenben olyan, 
mint a felhő, a melyből mindig csepereg az 
eső. Attól tartok, hogy nem nekem való asszony 
szegényke. 

A mikor azt mondta: szegényke, valami 
kicsinylésfélét vettem észre az arczkifejezésén, 
a miből nem jósolhattam jót. 

Két hónap múlva megint találkoztam La-
czival. 

— No pajtás, hogy vagytok ? Jobb kedvű 
már a menyecske ? 

— Laczi vállat vont. Ördögöt jó kedvű, de­
hogy is jó kedvű. Folyvást ugy érzem magamat 
mellette, mintha gyászunk volna. Forgatja a 
jegygyűrűjét és zokogva beszélget hozzá, boldog 
szavakat sugdos neki. Ha nem foglalkozom 
vele állandóan, akkor csöndesen sír ós kijelenti, 
hogy jól tudja, — mennyire méltatlan arra a 
szerencsére — a mi akkor érte, mikor nőül 
vettem. 

A minap az egész életére szóló böjtöt fogadott 
minden keddre, mert Szent Antal engem vissza-
adotl neki. Tudniillik két napra elutaztam, de 
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el ne érzékenyedjék. — A legegyszerűbb vélet­
len, vagy csak egy odavetett szó, egy ártatlan 
megjegyzés, sőt egy tekintet is elég volt Kati-
czának, hogy remegni kezdjen az ajka és meg­
nedvesedjék a szeme. 

«Ó, Laczim, milyen különös kegy a jó isten­
től, hogy nekem adott téged!.. .» (könnyek.) 

«Édes drága férjem, egész éjjel nem birtam 
aludni, mert arra gondoltam, hogy te az enyém 
vagy!» (Könnyek.) 

«Milyen jó így, Laczim, — karonfogva veled! 
Hogy irigyelhet engem mindenki!» (Könnyek.) 

• Laczim! ez a templom az esküvőnket jut­
tatja eszembe. Érzed-e vájjon te is azt, a mit 
ón!» (Könnyek.) 

«Ugy-e Laczim, mennyivel szebb nálamnál az 
a nő, a kin úgy rajta felejtetted a szemedet? !» 
(Könnyek.) 

• Én tudom, hogy nem versenyezhetek má­
sokkal, s te én nekem a legnagyobb áldozatot 
hoztad, a mikor elvettél.* (Könnyek.) 

• Milyen különösen néztél rám az imént, édes 
Laczim, bizonyosan úgy találod ugy-e, hogy 
csúf vagyok.» (Könnyek.) 

•Nézd Laczim, milyen csinos pár ez, a ki 
szemköz4; jön velünk. Alkalmasint ezek is fiatal 
házasok.» (Könnyek.) 
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A KARÁCSONYFA ALATT. 

csak harmadnap estére érkezhettem haza. Azt 
hitte, örökre elhagytam. Láttad volna azt az 
örömsirást! Nem nekem való szegényke, nem, 
ismételte, és türelmetlenül legyintett a kezével. 
Hisz az érzelgősségével megkeseríti az egész 
életemet. 

Elbúcsúztunk egymástól s még az utolsó 
szava is ez volt: nem nekem való! 

Alig múlt két hónap s már hallottam, hogy 
a barátom válik, nem állta ki azt a siró szerel­
met, azt a könynyel áztatott boldogságot. 

— Látjátok, — fejezte be az elnök, — pedig a 
I,aratom nem mondhatná, hogy zsákban macs­
kát vett, tudhatta, kit vesz el. Hiszen vagy 
tizenöt évig ismerte már a menyasszonyát, 
mielőtt a felesége lett. 

— Engedj meg, Laczi bácsi, — mondta a Ko­
pasz Samu, de ha a barátod annyi idő alatt 
sem ösmerte ki jobban a jövendőbelijét, akkor 
tökfej volt. 

— Kikérem magamnak, kikérem!—méltatlan­
kodott Laczi bácsi, és szinte belesápadt a mél-
tatlankodásba. 

Látszott rajta, hogy most neheztel. Nem szo­
kott hozzá ehhez a konfidens hanghoz. 

— De Laczi bácsi, ne vedd úgy — engesz­
teltük, — tudod, milyen czinikus ez a Kopasz. 
Hiszen a barátod nem hallotta. 

— Hja, az nem úgy van, — dohogott az 
elnök. — Elég ha én hallottam. Elvégre is én 
csak burkolt történetet mondtam el nektek . . . 

Mindnyájan sejtelmesen néztünk Latorjayra. 
— Igen, — mondta s tán először életében 

izgatottan csapott az asztalra, — mert az a 
barátom, én magam vagyok!... Tudjátok meg, 
én voltam, igenis én! 

S a mikor, — már csupa tapintatból is, — 
csudálkoztunk, újból megerősítette: 

— No, bizony isten: én! 

KÉT K É P FERENCZ JÓZSEF 1869- IKI 
K E L E T I UTAZÁSÁRÓL. 

Két régi fényképet nyílik alkalmunk közölni 
mai számunkban, a melyeknek szokatlan érde­
kességet ad az, hogy egyedüli képben fenma-
radt emlékei annak az utazásnak, melyet 
királyunk 1869-ben Konstantinápolyon, Athé­
nen és a Szentföldön át Egyiptomba tett a 
suezi csatorna megnyitására. 

A modern mérnöki tudomány ez egyik leg­
nagyobb művének nemzetközi nagy jelentőségét 
azzal is akarták jelezni, hogy a csatorna meg­
nyitásán az európai uralkodók nagy része vagy 
maga vett részt, vagy képviseltette magát. 
HL Napóleon császár nevében Eugénia csá­
szárné, a porosz és hollandi királyok nevében 
egy-egy herczeg jelent meg, Ferencs József 

maga utazott oda nagy kísérettel, a melyben 
a magyar kormány nevében gróf Andrássy 
Gyula miniszterelnök szerepelt. 

A király 18C9 október 25 ikén délben indult 
el Gödöllőről, a kíséret tagjai ekkor már össze­
gyülekeztek Pesten. A pályaudvaron megebé­
deltek s aztán útnak indultak. Az utazás Kons­
tantinápoly felé akkor még nagyon körülmé­
nyes volt, mert a vasút nem volt még kiépítve. 
Bá/iásig vasúton mentek, ott gőzhajóra száll­
tak ; erről Moldovánál át kellett szállni kisebb 
hajókra, Drenkovától kocsin folytatták az utat, 
majd ismét hajón mentek Orsováig, innen 
Krajováig megint kocsin, Krajovától Busz­
osukig hajón, Buszcsukból vasúton mentek 
Várnáig, itt végre a szultán által rendelkezésre 
bocsátott hadihajókon, a Fekete-tengeren Kons­
tantinápolyra. A keleti express-vonathoz szo­
kott mai ember szemében roppant kényelmet­
lennek tűnhetik föl ez az utazás. 

Konstantinápolyba október 28-ikán reggel 
étkeztek meg s ott maradtak november 2-ig. 
A szultán s a török nép nagy ünneplósekpen 
részesítette az előkelő vendégeket, mindenféle 
ünnepélyeket rendezett a tiszteletükre 8 ott 
tartózkodásuk egyik napja péntekre esvén, 
alkalmuk volt a bajrám-ünnepet is végig nézni. 
Sorba látogatták a török főváros minden neve­
zetességét s aztán tengeren Athénbe utaztak. 
Ide november 3-ikán értek; a görög udvar és 
nép nagy lelkesedéssel fogadta a magyar ki­
rályt, a ki most viszonozta a görög király láto­
gatását. Egy napig maradtak ott s másnap éjjel 
indultak útnak Palasztina felé. Több mint 
három napi utazás után, november 8-ikán fu­
tott be hajójuk a jaffai kikötőbe, a honnan ló­
háton Bamló felé folytatták az utat. Itt meg­
háltak s hajnalban elindulva, 12 órai lovaglás 
után Jeruzsálembe értek. Itt két napot töltöttek, 
meglátogatva Bethlehemet, a Jézus lábanyomá­
tól megszentelt egyéb helyeket, aztán visszatérve 
Jaffába, hajóra szálltak s Port Szaidig mentek, 
a hol a kedive fogadta őket nagy pompával. 
Kíséretében ott volt a nagy mű alkotója, Les-
seps is. Ugyanitt találkoztak Henrik német­
alföldi herczeggel s a társaság, melyhez hasonló 
fényeset Egyiptom földje talán a fáraók kora 
óta sem látott, együtt indult tovább Port-Said 
felé, a melynek kikötőjében hatalmas hajóhad 
várta őket mindenféle nemzetek díszesen fel­
lobogózott hajóiból. Itt csatlakozott hozzájuk 
Eugénia franczia császárné, a kit Ferencz József 
mindjárt megérkezése után sietett meglátogatni. 

Itt kezdődött a csatorna megnyitásának ün­
neplése. Előbb istentiszteletet tartottak mo-
hammedán és római katholikus szertartás 
szerint s november 17-ikén indultak a csator­
nába. Az út erre keresztül két napig tartott s 

simán, programmszerűen folyt le. November 
20-ikán jutottak ki a csatornából a Vörös-
tengerre; ez a nap mondhatni történelmi jelen­
tőségű a világforgalomban. Még e nap éjjel 
visszaérkeztek Kairóba. Innen kirándulásokat 
tettek Alexandriába, a Nilus deltáihoz, a pira­
misokhoz stb. November 26 ikán indultak 
vissza Trieszt felé, a hova deczember 3 ikán 
érkeztek meg, befejezve a fáradságos, de érde­
kes utazást. Ez a leghosszabb s legmesszebb 
terjedő út, a melyet Ferencz József valaha tett. 

A két fénykép egyikét Konstantinápolyban, 
a másikat Egyiptomban készítették. 

KRISZTKINDLIK, 
VAGY A R E H A B I L I T Á L T S Z E N T J Ó Z S E F . 

Elbeszéli: R o s k o v i c s Ignácz. 

Józsi rokonom és jó barátom meghívott 
karácsony első napjára ebédre. A szeretet e 
napján szinte lehetetlen már, hogy egymás­
nak valamivel ne kedveskedjünk. En is zse­
bemben egy zacskó Kugler-bonbonnal, kezem­
ben papírba pólyált néhány szál rózsával, in­
dultam Buda várába Józsiekhoz ebédre. 

Megérkeztem. Örömmel fogadtak, már csak 
azért is, mert nincs jobb vendég az erre 
születettnél, a legényembernél, kinek ven­
déglátása semmi elő- és utókötelezettséggel 
nem jár. 

— Boldog ünnepeket kívánok! — állítot­
tam be. 

— Szívesen, — hangzott a válasz. — Ha­
sonló jókat kinánunk. 

Miczike, a Józsiék szép kis leánya, azon­
nal belémkapaszkodott, vitt be a szalonba, 
a karácsonyfához: «Jó voltam, Náczi bácsi; 
mindent, mindent hozott nekem a kis Jézus!» 

— Légy ezután is jó — feleltem s meg­
csókoltam a kedves gyereket. — No öregek, 
hát nektek mit hozott a kis Jézus? 

Józsi gömbölyödő hasán egy arany óralánczot 
himbálva szólt: Ezt. Szépséges felesége hozzá­
simulva, szerelmes, megelégedett pillantásokat 
vetett reá. Kezén egy csillogó brilliáns gyű­
rűt mutatott,: — a Jézuska hozta. Az életet 
már mindi n oldaláról megismert nagyapó ke­
délyes mosolylyal emelte meg új meleg házi 
sapka át s a kérdésemre bezárólag felelte: 

— Nekem csak ezt. 
— Mindez szép — szóltam és kezd vilá­

gosság támadni elmémben. Ugyanis benne 
van a szentírásban, megírta Máté evangélista : 
Mikor pedig született volna Jézus Bethlehem-
ben, napkelet felől jövének — csillag által ve­
zéreltetve — hozzá a három bölcs királyok 
és megtalálván a gyermek Jézust, leborulva 
tisztességet tőnek neki és az ő kincseiket elő­
hozván, adának neki ajándékokat: aranyat, 
tömjént és mirrhát. 

Gyerekkorom óta tűnődöm azon, mi tör­
tént ez ajándékokkal? Semmi felvilágosítás 
nincs erre nézve a Szentírásban. A tömjént, 
mirrhát még csak elhasználhatták; de mi lett 
az aranynyal ? Meg van írva, hogy Jézus nagy 
szegénységben nevekedett és mikép nevelő­
atyja, József az ács, két keze munkájával ke­
reste meg a szent család mindennapi kenye­
rét, pedig most is, hát még azon időben mi­
lyen nagy summa lehetett egy ládika arany! 
Jézus ezt felnőtt korában se kaphatta meg; 
vagyontalan volt életében s midőn meghalt 
érettünk a keresztfán, nem maradt utána csak 
köntöse, melynek örökléseért koczkát vétenek 
maguk között a katonák. 

Bizony mindezt összevéve — Isten bocsásd 
meg bűnömet — azzal gyanúsítottam Szent 
Józsefet, hogy elsinkófálta a Jézuska aranyait. 
Ám megvilágosítá elmémet mostan az Úr; 
látván a ti boldog megelégedésteket a Jé­
zuska ajándékaival, tudatára jövök annak, 
hogy nemcsak nem sinkófálta el Szent József 
a három bölcs király ajándékát, a Jézuska 
aranyait, hanem mint gondos előrelátó család­
apa, eltette a takarékba, még pedig, úgy lát­
szik, a mennybélibe, hol meg van engedve 
az uzsorakamat, mert a kis Jézus sok min­
den egyébbel együtt, az aranyat még most is 
osztogatja. 
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ÍRÓK KARÁCSONYA. 

AZ ELSŐ HÓ. 

Bizalmas, vendégszerető hajlék, fenkölt szivű 
háziasszony, költői lelkületű házigazda, aztán 
jó öreg bútorok a szobában, középen kerek 
asztal, körülötte költők, írók, publiczisták s 
hogy a költőisóge se hiányozzék ennek a nyájas, 
kedves milieunek, egy lehelletszerü, légies 
leányka, a ki ott mozog az ő földöntúli finom­
ságával ebben a kis körben, hol a lelkek ritka 
összhangban találkoznak egymással,—íme ilyen 
kép elevenedik élőnkbe a múltból, karácsony 
ünnepének előestéjén. Egy óv hiján hatvan óv 
előtt a magyar írók kisded táborának is volt 
egy emlékezetes összejövetele a szeretet ünne­
pén. Egyszerű, meghitt ünnep volt ez, de va­
rázst árasztott ós melegséget sugárzott maga 
körül. 1844-ben, Vachott Sándor kecskeméti 
utczai lakásán volt a magyar íróknak ez az 
emlékezetes összejövetele. 

Nyoma sincs már az egykori háznak, lakói 
is egyenként elköltöztek belőle s azok is, a kik 
átlépték küszöbét és kellemes perczeket töltöt­
tek valaha benne, rég porladoznak ismeretlen 
helyeken. Csak az emlékezés idézi vissza az 
elmúlt órák egy-egy halvány,, elmosódó jelene­
tót régi reminiszczencziák fátyolképében. 

Ott, hol a Wenckheim-féle hatalmas bér­
palota áll a Kecskeméti-utczában (ma 2. sz. a.), 
volt 1844-ben a tragikus végű Vachott Sándor 
lakása, ki gyönyörű, ifjú nejével, a később ismert 
nevű írónővel, itt alapította meg házi tűzhelyét. 
Az ifjú írópár vendégszerető modora, finom szel­
leme, nemes lelkülete a magyar írók legkiválóbb­
jait vonzotta körükbe. Vörösmarty, Petőfi, Lisz-
nyai, Bajza, Erdélyi János, Deák Ferencz, Kuthy 
Lajos. Eötvös József, Kazinczy Gábor, Labor­
falvi Bóza látogatták leggyakrabban a népszerű 
házaspárt s ők voltak jelen 1844 karácsony 
estéjén is, mikor Vachotték bizalmas jellegű 
házi összejövetelt rendeztek. Pest utczái ezek­
ben az órákban hóval voltak beborítva, alig 
itt-ott égett egy-egy lámpa s az emberek nagy 
része is családi körben töltötte az ünnepestét. 
Mindenütt csend, némaság uralkodott a félre­
esőbb utczákon, akár csak ma a vidéki váro­
sokban. Petőfi ebben a hóförgeteges időben 
magas szárú csizmájában, zsinórozott atillával, 
vagyis comme il faut szalonképes öltönyben 
iparkodott a Kecskeméti-utcza irányában Vachot­
ték lakása felé. Elsőnek érkezett a vendég­
szerető házhoz s ezt a sietségét érthetővé tette 
Vachott Etelka, ki akkor ott lakott bátyja házá­
nál s a Petőfi érdeklődését rendkívül felköl­
tötte. Épen a karácsonyfa diszitósre ért oda, 
mikor együtt látta Vachottókkal szorgoskodni 
a tizenötéves Etelkát. Szines csillagokat agga­
tott Vachott a karácsonyfára, Petőfi mellette 
segédkezett s nagy figyelemmel kisérte a csil­
lagok elhelyezését. De még jobban érdeklődött 
a mellette álló Etelka, a ki alig tudott hova 
lenni a pirulástól, mikor évődtek vele, hogy 
számára készülnek azok a csillagok s ime, most 
csak választania kell s a csillagja rögtön ölébe 
hull. 

Huszonkét éves ifjú volt Petőfi ebben az 
időben s habár versei kifejlett egyéniséget mu­
tattak, társaságban, hölgyek körében meglehe­
tős elfogultsággal viselkedett. Ám azért alig 
tudott betelni a Vachott Etelka nézésével, ott 
sürgölődött állandóan körülötte s mikor a kará­
csonyi kalács készítése a konyhába szólította, 
akkor is nagy lopva utána ment, betekintett 
titkon a konyhába és gyönyörködött a bájos, 
ártatlan leánykában. 

Lassanként megérkeztek aztán a többi ven­
dégek is. Az elegáns Kuthy Lajos télvíz idején 
egy szép élő csokorral lepte meg a hölgyeket, 
Vörösmarty szívélyesen köszöntötte a háziakat 
s így jöttek egymás után a többiek, köztük 
Laborfalvi Róza, az akkor már ünnepelt mű­
vésznő. A társaságot nem kellett nagyon szóra­
koztatni, csakhamar megtalálta mindenki a 
magának való társat s pár pillanat múlva olyan 
eleven élet uralkodott a barátságos szobában, 
mintha legalább is napok óta időzött volna 
együtt a társaság. Irodalom, művészet, politika, 
színház, sajtó mind szóba kerültek s a Vörös­
marty nyugodt egyénisége adta meg a tó­
nust az érdekes társalgáshoz. Ekkor Lisznyai 
Kálmánnak az az Ötlete támadt, hogy míg a 
karácsonyfát meggyújtják és a vacsora kezdő­

dik, szavaljanak. A választás egyhangúlag La­
borfalvi Rózára esett, a ki engedett a közóhaj­
nak és Vörösmarty felé bókot hajtva, belekez­
dett nagy hatású költeménye, az «Árvízi hajós» 
elszavalásába. 

A figyelmes háziasszony ekkor, hogy ven­
dégei figyelmet elvonja a vacsora késedelme-
zéséről, emlékkönyvet vett elő és megkérte 
Eötvöst néhány sor írására. A «Gondolatok» 
költőjének ezen az estén szülemlett meg ez a 
szép karácsonyi vonatkozású emléksora, mely 
azóta összes gyűjteményeiben benne foglal­
tatik. Eötvös ezeket irta : 

«Isten, mikor meglátogatá földünket, nem 
villámok közt tűnt fel az embereknek, nem 
hegytetőn, ragyogó sugaraktól körülvéve: egy 
anya karjai között mosolygott a pásztorok ado­
mányainak s ez vala a legszebb, legszentebb 
oltár a világon." Eötvös után a könyv Petőfihez 
került, kinek szintén kellett néhány sort írnia. 
Petőfi sem kérette sokáig magát, tollat fogott 
és a következő versecskét rögtönözte Vachott-
néhoz : 

• Tudom, mint boldogítod férjedet; 
De szinte kívánnám, hogy azt ne tedd : 
Ne olyan nagy mértékben legalább. 
A fájdalomnak csalogánya ő, 
Mióta boldog, hangja ritkán jő, 
Gyötörd, hogy halljuk bús dalát. 

írtak utána a többiek is s mikor Lisznyai 
Kálmánra került a sor, az elmés palócz nem 
utasította vissza Vachottné kérését, de a társa­
ság nagy derültsége között megjegyezte, hogy 
ő éhes s szeretne már asztalhoz ülni. A kony­
hában sürgős munka folyt még mindig, de már 
nem kellett soká várakoztatni a társaságot. 
A karácsonyfa felgyújtása előzte azonban meg 
a vacsorát. A társaság körbe vette a gazdagon 
feldíszített fát s éljenzéssel fejezte ki tetszését, 
mikor a gyertyák fényében a sokféle tárgy ott 
tündökölt. Mindenik jelenlevő számára volt egy 
emlék elhelyezve, de ezenkívül egy fehér abrosz -
szal letakart asztalon színezett csillagok is vol­
tak kiterítve. 

Vachott a karácsonyi babonára hivatkozva 
külön egy huszonnégy águ csillagot rajzolt a 
Vachott Etelka számára s a csillag mindenik 
ágára rákellett a jelenvoltaknak nevöket írniok. 
A babona abban állott, hogy Vachott Etelka 
éjjel párnája alá rejti a csillagot s a hajnali 
ébredéskor láttatlanul egyik ágát leszakítja. 
A melyik név lesz az ágra írva. az fog lenni 
a jövendőbeli férj. Adomáknak, ötleteknek egész 
sorozata járta, míg a csillag elkészült és a 
nevek reá kerültek. Csak két ág volt még üre­
sen, melyek közül egyiket beiratlanul kellett 
hagyni, mert hátha a sors egyelőre nem akar 
vőlegényt rendelni. 

— Oda írom majd ón a nevemet! —szólalt meg 
egészen váratlanul Petőfi s leült a karácsonyfa 

alá és az üresen maradt papírra neve aláírásá­
val a következő sorokat jegyezte : 

Ha e sötét betűk, a miket itt leírok. 
Lennének a balsors, mely tán téged ér, 
Elvetném tollamat, s nem írnék, bár ha lenne 
Minden vonásomért egy-egy ország a bér. 

Vérvörös lett Etelke, mikor a sokat mondó 
sorokat elolvasta s csak néma kézszorítással 
tudta tetszését nyilvánítani. De még jobban 
zavarba jött, mikor Lisznyai az imént irott 
papírlapot a társaság éljenzése között felolvasta. 
Most már a vacsora is megkezdődött s min­
denki helyet foglalt. A véletlen úgy rendezte, 
hogy Petőfi Etelke mellé került és szőbette azt 
az eszményi gyöngédséggel kezdett regényt, 
mely egész lelkét betöltötte. Éjfél után egy 
óráig tartott az együttlét, ekkor Vörösmarty 
felemelkedett s magyar szokás szerint boldog 
ünnepeket kivánt és búcsúzott. Utána a többiek 
is egyenként elbúcsúztak, Petőfi maradt leg­
utoljára, ki az ajtónál így szólott Etelkához: 

— Vigyázzon ám a csillagra, mert reggel itt 
leszek, hogy megtudjam az eredményt. 

Másnap reggel azonban hiába jött, mert a 
csillag különös módon eltűnt az Etelka párnája 
alól Petőfit nagyon lehangolta a dolog, de rósz 
hatással volt Vachottékra is, kik valami vesze­
delem elősejtelmét érezték a csillag megmagya­
rázhatatlan eltűnésében. A karácsony esti ár­
tatlan játék komoly, megdöbbentő valósággá 
vált. A csillag eltűnését egy ártatlan, üde, ked­
ves lélek eltávozása követte. A csodaszép, gyön-
gédkedélyü, hófehér lelkű Vachott Etelka két 
hét múlva a karácsony esti írói vacsora után 
meghalt. Épen a legszebb éveiben, ártatlan 
lelke legragyogóbb tisztaságában ragadta ki a 
halál övéitől és a legnagyobb magyar költő 
remónyeibőL Tragikus kimúlása évek múlva 
is emlékezetessé tette a hires karácsonyestét. 
Temetésén ott voltak a Vachottékhoz meghívott 
írók is s az ekkor feltörő mélységes gyász és 
kétségbeesés hatása alatt írta Vachott Sándorné 
évek multán naplójába: 

— «Ezt a karácsony estét s a rákövetkező 
rettenetes csapást soha, de soha sem fogom 
elfelejteni.* Zuboly. 

KARÁCSONYI K É R E G E T Ö K A R É G I 
P E S T E N . 

Száz évvel ezelőtt vájjon hogyan virradt a 
Megváltó születésének titokzatos hajnala a mi 
szép fő- és székvárosunk népére ? Milyen képet 
látott maga előtt a girbe-görbe utczákon, a mi­
kor az apró házikók küszöbeit megihlette az 
angyali hírvivő öröm hozó üzenete? Bizonyára 
nem közönséges indulatok, nem mindennapi 
érzelmek és gerjedelmek napja volt ez egy 
oly lakosság közepette, melynek hitbuzgósága 
naivul mély és bensőségteljes vonásokban bő-
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velkedett, s egy oly korban, a midőn a Bókus-
kápolna örök mécsese, vagy a Kecskeméti-kapu 
előtt álló Tizennégy segítő szent kápolnája (Sa-
cellum XIV. Auxiliatorum) a törvény sújtó keze 
elől is sértetlen menedéket biztosított az üldö­
zött gonosztevőnek. 

Korán reggel, miközben a frissen esett hó 
zúzmarával lepte be a házak zsúpos és zsin­
delyes födeleit, a templomba hivó reggeli ha­
rangszó hangjára ünneplő arczot öltöttek a régi 
Pest utczái. Tisztes polgárok, vadmacskaprémes 
«Wildschur»-ban, ökölnyi «csöcsgombok»-kal, 
szemérmes hajadonok, a kötött fekete «anto-
lage» kendő alatt zöld moire, vagy «creditor» 
ünneplőben, s módosan szorongatva kezökben 
a «Königliche Hauszierde», vagy az «Innerlicher 
Christ* nagy kapcsos imakönyvét, illedelmes 
komolysággal szaporították lépteiket, hogy meg­
hallgassák Páter Salváry vagy Mucz Sebestyén 
főtisztelendő provincziális ünnepi szent beszé­
dét a piaristáknál. Zöldség-árusok és gyümöl­
csös kofák már reggel nyolcz órakor betakarod­
tak a «Zöldpiacz»-ról, hogy valahogy meg ne 
botránkoztassák a szigorú «dicasterialis» urakat 
profán lármáikkal, s fent a városház, a «Domus 
praetoria» tornyának erkélyén, Beiner Mihály 

vissza telve. Megjelentek a látóhatáron a kol­
duló diákok, vulgo legátusok is, s a hol föl­
ütötték sátrukat, ott ellenére a szent napnak, 
nem folyhatott le a mulatság táncz, muzsikaszó 
s ezt követő kihágások nélkül. Pest városa 
okulva egy ilyen, kóbor czigányok és mester­
legények közt lefolyt s majdnem emberhalállal 
végződő csetepatén, azontúl rendeletben adta 
ki, hogy «senki az mesterlegények ós az deákok 
közül szablyával, pallossal, csákánynyal és más 
fegyverrel se nappal, annál is inkább éjjel járni 
ne merészeljen, különben tömlöczbe vettetik.» 
De más városok is valóságos rendőri felügyelet 
alá fogták az ilyen ünnepi diákságot és súlyos 
birság alatt tiltották, hogy nekik bárki is haj­
lékot adjon. 

Nem is ütközhetünk meg ezen, ha tudjuk, 
hogy különösen a karácsonyi ünnepeken elter­
jedt ós szokásba jött lövöldözések és puffogta­
tások nemcsak állandó tüzveszélylyel jártak az 
akkori épíkezési viszonyok mellett, de igen 
gyakran emberéletben is kárt tettek. Azon­
kívül — mi tagadás — az ilyen alkalmaknál 
megkövetelt vendégeskedések, a házról-házra 
való ünnepköszöntós s az ezt viszonzó sok 
borravaló is nagyon súlyos teherként neheze-

is lehúzták a czifra mundért s helyette 20 dénár 
ruha-átalányt szabtak ki. Hogy valamivel aztán 
kárpótolják őket a panyarú időkórt, rászabadí­
tották őket a lakosságra ünnepi kéregetések 
czimón, egy-egy mérő gabonát ajándékoztak 
felsególyezósökre, vagy máskép igyekeztek hó­
nuk alá nyúlni. Ká is szorultak erre, mert az 
idegen bandák versenye is mindjobban szoron­
gatta a szegény embereket megélhetésökben. 
Panasz panaszt ért a fizetés csekélysége miatt, 
mely egyáltalán nem állt arányban a közönség 
izlése elfinnyásodásával, a mely megkívánta 
tőlük, hogy már nemcsak ünnepeken, de hét­
köznapokon is többször produkálják magukat 
ós pedig «szép mutetteket (motette), nem pedig 
matriculákat (madrigál) és szerelmes nótákat 
fújjanak, melyeket alig kezdenek el, már is 
bevégeznek.» 

Épen ezért már 1755 táján mind hangosabb 
a panasz Pesten, hogy «diákok, megyei haj­
dúk, városi gyalogos katonák, magánházak ka­
pusai, egyes porták őrizői karácsony szombat­
ján, új-év előestéjón, mikor a legbuzgóbb ájta-
toskodás ideje van, egész éjjel profán zenével 
körüljárva, a szegény néptől pénzt csikarnak 
ki. Másfelől névnapi és ünnepi köszöntők egész 
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uram, a «regens chori» megadta a jelt a hideg­
től pirosra csipett pozaunistáknak, hogy rá­
zendítsék a szent karácsonyi zsolozsmát. 

Lassan, szép sorjában gyülekeztek aztán a 
nagytekictetü czéhek is aranynyal, selyemmel 
kivarrt zászlóik alatt, elől az érdemes szabó-
czéh, nemes ós nemzetes Háló Mihály uram 
vezérlete alatt, majd a rézöntők, ácsok, aszta­
losok, a kéményseprők vagy «spacicaminariu-
sok», a nyergesek és szűcsök, a halászok és 
tobakosok; legvégül aztán, méltósága teljes 
díszében, körülvéve a város hivatalos uraitól, 
talpig feketében, maga Deanovics Gáspár fő­
bíró, alig győzve fogadni a tisztelgők üdvöz­
leteit, kik között természetesen nem hiányoz­
hattak a testvér görög egyház epitropusai sem, 
hivatalos képviseletükből folyólag. 

Pirosló «zsótér» (sódar) a terített asztalon, meg 
jóféle rozsólis várta az ünnepköszöntők hosszú 
sorát, a kiknek ékes rigmusait nem győzte hasá­
bokbaszedni hetek óta a budai Landerer-nyomda. 
Mert a régi ünnepi gratulánsok seregéről fo­
galmat sem alkothatunk ma már magunknak. 
Valóságos sáskajárás volt ez, melynek alkal-
matlankodásairól számtalan panasz tanúskodik. 

Karácsony napja ugyanis rendesen várva-várt 
alkalmul kínálkozott harangozónak, egyházfi-
nak s más efféle speczieseknek is egy kis bor 
Ö3szekoledálására. A mester rendesen házhoz 
küldte korsóját, s Isten tudja, hányszor kapta 

dett a takarókos városi polgárságra, főleg ab­
ban az időben, a mikor a sokféle belvillongás s 
az alig elmúlt török pusztítás oly vagyoni rom­
lást okozott, hogy városi hatóságaink egyre-
másra hozták a szabályzatokat a czifrálkodás 
ellen s egymásután tiltották el a polgárrendűek-
nek a «selem ruhát, aranyos-ezüstös zsinórt, 
csipkét, prémet, füsűt, fűzőt, főszorítót, piros 
pantoflit, nyári keztyűt, fátyolt, rókamál-bél-
lést», stb. 

Önként értetődik, hogy ilyen körülmények 
közt a karácsonyi élősködők is érezni voltak 
kénytelenek a szűk idők súlyát. Pedig a régi jó 
időkben ez ünnepi köszöntés is hozzá tartozott 
azokhoz az angáriákhoz, melyek kijártak pL a 
fizetett városi zenekaroknak. Mik voltak ezek a 
régi kommencziós zenekarok ? Bizony nem va­
lami nagy stilű filharmóniai társaságok, hanem 
többnyire toronyőrségre szerződtetett egyszerű 
kürtösök, a kiknek tulajdonképeni feladatuk az 
óra- és tűzjelzés volt, de azért mellékjárandó­
ság czimén már a XVI. század közepén meg­
engedték nekik Pesten, hogy sátoros ünnepe­
ken, karácsonykor ós új-év napján extra díjért, 
jó borravalóért a polgármester engedélyével 
házról-házra járjanak, lakodalmakon közremű­
ködjenek, stb. 

Lassanként aztán, a mint polgáraink mind­
jobban szegényedtek, egyre többet voltak kény­
telenek elbocsátni közülök, a megmaradtakról 

seregei különböző szentek ünnepein, húsvét­
kor, pünkösdkor, de legkivált május első nap­
ján májusfa- állítás czimén az egyes házakat 
fölkeresik s az ily módon kizsarolt pénzt evés-
ivásra fordítják s a közcsendet zavarják.* 

Hovatovább aztán mindjobban elterjedt az 
ünnep révén való zsarolás s ennek újabb meg 
újabb módja. Az esztendő három nagy ünnepén, 
első sorban a karácsonyon kívül, Pesten a «Mar-
tini-Trunki), a Márton-napi ivás is sok áldozatot 
követelt a polgárságtól. Azután megbonosult a 
Mindszentek-napi kalács, a ma is itt-ott még 
feltűnő «Heilige Stritzl», a melyet, illetőleg a 
melynek váltságát minden rendű cseléd és mes­
terlegény szinte föltétlenül megkövetelte gazdá­
jától és munkaadójától, úgy hogy végre is nem 
volt mit tenni, a fekete- és fehérsütő pékeket 
kellett eltiltani ilyenek sütésétől. 

Feslettség, tivornya «dombérozások» voltak 
az ily karácsonyi koldulások rendes kísérői. 
1747-ben a győri borbélyok lázadtak fel ünnepi 
követeléseik nem teljesítése miatt s csináltak 
olyan kravallt, hogy a hatóságnak kellett közbe­
lépni s rendre befogdosni a "korcsmán, kor-
kudzliban, avagy kávéiázakban kalézoló és 
flangérozó* Figarókat. Persze mindeme mu­
latságokra feltette aztán a koronát az «ördög 
bibliáján, a kártya, a mely nélkül az ünnep 
nem is lett volna igazi ünnep. V. S. 
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A HÉTRŐL. 
Könyvvásár. A könyvkereskedések ugyan 

egész esztendőben nyitva vannak, de a hagyo­
mány szerint Magyarországon esztendőben két­
szer van könyvvásár: karácsony előtt ós húsvét 
előtt. Ilyenkor az emberek mindent vásárolnak: 
még könyvet is, mert az ajándékot sokféle izlós 
szerint kell összeválogatni és olyan izlós is akad, 
a melyik könyvre éhezik vagy szomjúhozik. Egy 
malicziózus elmésség szerint, az emberekMagyar-
országon ezekben a napokban kapják azokat a 
könyveket, a melyeket azután — kölcsön kér­
nek tőlük. A mi külömben egyre megy, mert 
minálunk olyan ember, a ki ad valamit a ka­
raktere szeplőtlensógóre, óvakodik attól, hogy 
kölcsönkapott könyvet visszaadjon. Ilyen módon 
született az a téves, de meglehetősen elfogadott 
hit, hogy ebben az országban senki se vásárol 
könyvet. A mi nyilvánvalóan nem igazság. Mert 
ha az, a kitől mi kölcsön formájában szereztük 
meg véglegesen, maga ajándékba kapta is a 
könyvet, valakinek eredetileg mégis csak vásá­
rolnia kellett, tís minél több könyvet kérnek 
kölcsön az emberek, annál többet kellett vásárol­
niuk is azoknak a legelői járt valakiknek. Köny­
vet tehát vesznek is Magyarországon. Igaz, hogy 
állítólag a legtöbbet, azaz hogy a legdrágábba-
kat — bútornak veszik, illetve szobadísznek. 
A díszes táblájáért, a veretért, meg a kapcsokért. 
Hogy — legyen valami azon a bizonyos aszta­
lon, a melyet a művelt családok asztalának 
szoktak emlegetni. Lehet, hogy ebben az állí­
tásban is van igazság: de ez az igazság se olyan 
lesújtó, mint a milyennek az első pillanatban 
látszik. Sőt egyáltalában nem baj. A könyvek 
között van egy nemes és értékes szolidaritás. 
Az egyik hódít a másiknak. A nagy a kisebbnek, 
a díszes a tartalmasnak. Az a bácsi, a ki olyan 
okos, szép könyvet kért, a melyiknek kapcsos, 
czifra legyen a táblája és csokoládé legyen 
benne, ma már átköltözött a régi adomák figu­
ráinak birodalmába. A melyik könyv ma díszes 
köntöst kap, az rendesen a tartalma értékével 
érdemelte meg a ruhája pompáját. És az ilyen 
könyv maga is propagandája a könyvnek, vonz 
ós hódit neki. Ma még minden könyv missziót 
teljesít, ha megveszik, mert olvasót nevel. Hogy 
micsoda könyvet ne vegyen meg a közönség, 
ennek a figyelmeztetésnek akkor lesz itt az 
ideje, ha majd már minden könyvet meg akarnak 
venni. De akkor meg már úgyis tudja mindenki, 
hogy mi az, a mit megvenni és elolvasni érde­
mes. 

Községi választás. Budapest polgársága ezen 
a héten megint atyákat választott magának. 
Ezúttal nem honatyákat, hanem csak városatyá­
kat. Ez az aktus Budapesten rendesen se va­
lami túlságosan élénk, se valami túlságosan 
izgalmas lenni nem szokott. A milyen eleven 
az érzékük minálunk az embereknek az ország 
dolgai iránt, olyan halavány a fogékonyságuk 
a város ügyeivel szemben. Budapest főváros la­
kossága külömben politikai érzék vagy érzé­
kenység dolgában se áll az első helyen az or­
szágban : de a lokális közügyek dolga meg talán 
az országban sehol se mozgatja meg a polgár­
ságnak olyan kicsiny hányadát, mint ebben a 
legnagyobb magyar városban. A minek meg­
volt a maga igen közel fekvő és természetes 
magyarázata. Budapest lakosságának óriási sza­
porodásában a legnagyobb szerepet a beköltö­
zés játszotta. Megírta már valaki, hogy Magyar­
ország népe három helyre vándorol a legna­
gyobb tömegben: Amerikába, Bomániábá és — 
Budapestre. Ebből aztán mindjárt nagyon ért­
hető, hogy a főváros lakosságának egy igen 
nagy részéből — az újabb településből — hi­
ányzik az érzék vagy még inkább az érdeklő­
dés a város közügyei iránt. Nagy időbe telik, 
míg a lakosság e részének eszébe jut, hogy ezek 
iránt a dolgok iránt is érdeklődjék; még többe, 
míg bennük tájékozódni, eligazodni tud, rá­
eszmél, min kellene változtatni és mit kellene 
megerősíteni. Úgynevezett színházi ember vagyis 
a kit a kulisszák világa izgat és érdekel, de ta­
lán még titkos drámaíró is több van Budapes­
ten — a politikusokról nem is szólva — mint 
olyan polgár, a ki a város közdolgaiban tájéko­
zott és velük foglalkozik Kialakult városi köz­
véleményről nálunk beszélni is alig lehet: vagy 
legalább a közelmúltban is még alig lehetett. 

De az országos nagy átalakulás most mégis 
éreztette a hatását legalább annyiban, hogy a 
lelkek megmozdulása egy lendületes, sőt majd­
nem izgalmas küzdelmet produkált a községi 
választásban. Láttunk zászlós fiakkereket, egé­
szen takaros plakát-háborút, választók fölvonu­
lását, voltak összetűzések is, szóval a választás 
tisztára úgy festett, mint egy - választás. 
A két napon, a míg tartott — észre lehetett 
venni, hogy van. Ez is eredmény, de még kívá­
natosabb, hogy ez az érdeklődés — hasznosan 
kamatozzék. Hogy ne csak a voksolás legyen 
sikerült, hanem a választás is. 

* 
A hirdetés. A közmondásban mindig van 

igazság, de ez az igazság nem mindig az örök 

életűek közül való. Van, a melyek csak egy kor­
nak az igazsága, már pedig minden kor mulandó 
és egy ilyen igazság, túlélvén a maga hatását, 
nem igazság többé, hanem csak karakteriszti­
kus kortörténeti adat. Bizonyára volt egy idő, 
a mikor — a jó bornak nem kellett czégór: de 
az is bizonyos, hogy ez a bor már nem a mi 
borunk. Ma bizony kell czégór a legjobb bornak 
is, különben senki se akad rá és senkise juthat 
hozzá, hogy megkóstolja. Hangosabb lett a világ, 
mint volt régente, annyira hangos, hogy már 
nemcsak a néma gyermeknek nem érti az anyja 
se a szavát, de aiyiak a gyermeknek sem, a ki 
nagyon balkan beszél. Az erős könyöknél a bol­
dogulásnak, a maga észrevétetésének szinte fon-
toeabb és kiadósabb eszköze lett a jó tüdő. A ki 
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azt akarja, hogy meghallják a szavát, annak 
vagy nagyon hangosan kell kiabálnia, vagy na­
gyon szépen kell énekelnie. A mi időnk forgalmi 
életének a tüdeje meg a torka: a reklám. A hir­
detés. Ha az ember főként igy karácsony táján 
forgatja a lapokat, meg kell róla győződnie, 
hogy a mi üzleti életünk tüdeje, hála Istennek, 
már meglehetősen kifejlődött és megerősödött. 
A mi mindenesetre örvendetes dolog, mert bi­
zonyítja egyrészt azt, hogy van mit kínálniuk 
az embereknek, másrészt meg azt, hogy van 
érzékük is a kínálás leghatásosabb, modern 
fajtája iránt. Bolond kényeskedés az, a mely 
fitymálva beszól a vásári zajról. Az ördögé az 
a vásár, a mely nem eleven, nem zajos. Érdem 
ós dicsőség — mert haszon — az olyan hang, 
a mely ezt az egészséges lármát úgy növeli, 
hogy ki tud válni belőle. Akár az erejével, akár 
a szépségével. A reklám, a hirdetés ma már 
szinte önálló művészet, a melynek ez a két vir­
tus a legalkalmasabb eszköze. A méret, meg a 
szépség. Az egyik a tömeggel hat, a másik a 
formával. Az egyik úgy fogja meg a közönség 
szemét, hogy akármerre néz, mindenütt ott 
látja: papiroson, falon, sziklán, oszlopokon, 
kocsik és hajók bordáin. A másik meg úgy, 
hogy egy ügyes ötlet vagy valami szép művészi 
forma köntösébe öltözteti azt, a mit a közönség 
százezreivel közölni akar. A hirdetési oszlopo­
kon meg a lapok hirdetési oldalain akárhány­
szor találunk reklám képeket, a melyek igaz 
művészet munkái és az ilyen alkotás erejével 
fogják meg az érdeklődésünket. Egy haszna már 
mindenesetre van belőlük a közönségnek: a 
gyönyörűség és haszna van belőle a hirdetőnek, 
meg a művésznek is. A sok hirdetés mindig és 
mindenütt a virulás jele, egy nagy kert, a mely 
azt mutatja, hogy itt munka folyik és gyümölcs 
terem. 

* 

A czivillista. A jó norvégek esztendeje meg­
cselekedték, hogy rövid fölmondással elbocsá­
tották a régi uralkodójukat. Az volt a panaszuk 
ellene, hogy keveset uralkodik, a norvég király­
ságot csak mellékfoglalkozásnak tekinti, keve­
set tartózkodik a hivatalában, azaz hogy norvég 
alattvalói között, legalább is háromnegyedrósz-
ben svéd és legfölebb, ha egynegyedrészben 
norvég. Miután többszöri figyelmeztetés se 
használt, ő felségét rövid úton fölmentették. 
Oszkár király belenyugodott a dologba, még 
csak végkielégítést se követelt, a norvégek pedig 
maguknak új királyt szerződtettek. Mert a régi 
öreg volt, hát fiatalt ós mert a régi svéd volt. 
hát dánust. Meg lehettek elégedve az új akvi-
ziczióval. Az új király egészen norvég lett, még 
a nevét is Hákonra norvégesítette, odament 
lakni hűséges alattvalói közé és szorgalmasan 
uralkodott. És ime a norvégek most megint egy 
kis meglepetéssel szolgálnak a világnak. Az új 
király czivillistája ugyanannyi volt, mint a régié. 
Hétszázezer korona: a mi czivillistának épen-
sóggel nem sok. Olcsóbban egy király se ural­
kodik egész Európában. Legföllebb talán a 
montenegrói fejedelem. De ennek meg jól jöve­
delmező vendégfogadója is van Czettinjében. 
És a norvég képviselő urak még ezt is sokalják 
az ő fiatal, de családos királyuktól. A czivillista 
tárgyalásánál fölállt egy képviselő úr és a király 
fizetésének leszállítását követelte, nem is a fe­
lére, hanem a hetedrészére. Százezer koronára. 
És mindössze tizenegy szavazaton múlt, hogy 
a storting nem így határozott. Az eset nagyon 
alkalmas arra, hogy gondolkodóba ejtse Hákon 
királyt és mindazokat, a kiknek valaha olyan 
ábrándjuk támadt, hogy jó lenne Norvégiában 
királynak lenni. Úgy látszik, hogy ez a sze­
rencse nem olyan túlságos. A norvég igények 
veszedelmesen fejlődéskópesek. Olaf népe elő­
ször beérte egy negyedrész királylyal és egész 
fizetést adott neki. Most egy egész királya van 
és már csak egy hetedrész fizetést akar adni 
neki. Ha ez így halad, nemsokára a norvég 
király fog fizetni azért, hogy uralkodó lehet. 
Esetleg árlejtés útján adják ki ezt a méltóságot 
annak, a ki a legtöbbet ád érte. Semmi kétség 
benne, hogy pályázó így is akadna bőségesen. 
Mert az emberekben megvan az a nem is ért­
hetetlen gyöngeség, hogy szivesebben lennének 
királyok ingyen, mint például magánhivatal­
nokok fizetéssel. 

VASÁRNAPI ÚJSÁG. 

ACSÁDY IGNÁCZ. 

ACSÁDY IGNÁCZ. 
1845-1906. 

Történetírásunk csak lassan ós nehezen tud 
modernebb irányba jutni. Jeles történettudó­
sunk van szép számmal, a levéltárakat, régi 
könyvlárakat felkutatják, a fontosabb és az 
aprólékos adatok óriási mennyiségét hozzák 
évről-évre napvilágra, egyes monográfiákban, 
összefoglaló nagyobb művekben fel is dolgozzák 
az adatokat. De keveses vannak köztük, a kik a 
politikai, diplomácziai és hadi történeten kívül 
egyéb szempontokra is elegendő figyelemmel 
lennének. Háborúk, fejedelmek és követek tár­
gyalásai, országgyűlési tárgyalások s más effé­
lék, bármily nagy és fontos dolgok, még nem 
adnak elég teljes képet egy-egy nemzet min­
denkori állapotáról, ehhez szükség van a társa­
dalmi és gazdasági állapotok, a művelődési 
törekvések ismeretére is. A régi emberek nem 
csak hadakoztak, politizáltak, hanem minden­
napi magán-életet is éltek s tulajdonképen ez 
volt a fődolog életükben. Ha tehát túlzásnak 
tartjuk is egyes legújabb külföldi történetírók 
eljárását, a kik a hadi és politikai történetet 
egészen vagy majdnem egészen mellőzik, be 
kell látni, hogy a történettudománynak, ha a 
múltról teljes képet akar adni, figyelembe kell 
vennie mindazon nagyon sokféle tényezőket 
a maguk kölcsönös hatásában, melyek az egyes 
ember életét minden időben meghatározzák. 

Ebbői a szempontból tekintve Acsády Ignácz 
halála épen ott ritkította meg a magyar törté­
netírók sorát, a hol úgyis kevesen vannak. 
Mert ő, különösen újabb munkáiban olyan 
szempontokat alkalmazott, a melyek jelenté­
kenyen kitágítják történelmi látásunkat. Egyik 
legjelentékenyebb munkájában, a két kötetes 
«Magyar birodalom történetéi)-ben minden 
egyes korszak tárgyalása közben illő figyelmet 
fordított a társadalom ós különösen a magyar 
nép akkori művelődési állapotára, életmódjára, 
gazdasági helyzetére. Talán ennél is fontosabb, 
bár sok tekintetben hiányos és egyoldalú, a 
magyar jobbágyság történetéről szóló nagyobb 
műve, a mely első kísérlet a magyar földmívelő 
parasztság életének egységes összefoglalására. 
Sokat foglalkozott a gazdaságtörténettel is, e 
téren az úttörő munkások közül való. 

Munkáit előkelő felfogás, az anyag megválo-
gatásának és feldolgozásának gondja s élénk, 
könnyed előadás jellemzik. Ez utóbbi vonása 
nyilván azzal függ össze, hogy irodalmi pályá­
ját mint hírlapíró kezdte, a régi «Pesti Naplón 
vezérczikk-irója volt s kiadott két regényt és 
egy vígjátékot is. Bár mint hírlapíró is előkelő 
helyet foglalt el, tulajdonképeni hivatása mégis 
a történetírás volt s maradandóvá ebben tette 
emlékét. Monográfiája Széchy Máriáról, a Mil­
lenniumi Magyar Történetbe irt két kötete s 
kisebb munkáinak egész serege tartja fenn 
nevét, ezek szereztek neki helyet az Akadémiá­
ban is. Utóbbi időben már kizárólag tudomá­
nyos foglalkozásának élt, visszavonultan dol­
gozgatva munkáin. Úgyszólván íróasztala mel­
lől ragadta el a halál. 

51. SZÁM. 1906. 53. ÉVFOLYAM. 

MOLNÁR DANI, A SZÉKELY SZOBRÁSZ. 
A Tulipánkert-szövetség nópipari vásárán 

mindenkinek a figyelmét magára vonta egy ün­
neplő bekecsbe öltözött, mosolygó arczú, okos 
szemű székely ember, a ki ott, az érdeklődők 
szeme láttára gyúrja az agyagot és hamarosan, 
szinte boszorkányos gyorsasággal formál med­
véket, bikákat, kecskéket, meg lovakat. Mohtár 
Dani a becsületes neve ennek az értelmes arczú 
embernek, a ki beszédes bizonysága a magyar 
fajban lakozó, ámulatot fakasztó nagy tehetség­
nek ós csodálatos sokoldalúságnak. 

Ez az egyszerű székely ember a marostorda-
megyei Makfalván éldegél. A környéken ós külö­
nösen a Makfalvával szomszédos Szováta fürdőn 
nagy a hire Dani bá'-nak. Sokat emlegetik cso­
dálatos művészetét, a mely valóban csak a maga 
őseredeti, csiszolatlan mivoltában fakad lelkéből. 
Soha nem tanította senki az agyag formálására, 
soha nem adott neki senki útbaigazítást ós ő 
mégis olyan szobrokat gyúr, a melyek becsü­
letére válhatnának akármelyik iskolázott mű­
vészembernek. 

A nyáron Szovátán járva fölkerestem, de Dani 
bá' nem volt otthon. A felesége — egy értelmes 
arczú, ókulárés, beteges asszony — mentegetőd­
zött, hogy nemsokára megjön; most a hegyen 
őgyeleg. 

— Aztán mit csinál ilyenkor Dani bá' a he­
gyen ? — kérdeztem. 

— Csak leheveredik s nézi az ökröket s a bi­
valyokat. 

Tehát tanulmányozza az állatokat, figyeli a 
mozdulatukat. 

Dani bá' hamarosan meg is érkezett. Egy­
szerű, nyárias székely viseletben volt. Értelmes 
arczvonásaiból, okos szeméből le lehetett olvasni 
örömét a vendég érkezésén. 

Körülvezetett a házában s megint betértünk 
a «műterem*-be, — a hogy a kis szobáját nevezi. 
Itt mondogatni kezdte az egyes tárgyak apró tör­
ténetét. Különösképen büszke volt a nagy med­
véjére és a bikáira. 

— Aztán mivel csinálja ezeket a szobrokat, 
Dani bá' ? — kérdeztem. 

Fölvett az asztalról egy ujjnyi hosszúságú 
hegyes, vékony fadarabot s mutatta : 

— Ezzel, meg a két kezemmel. 
Való igaz, hogy primitívebb eszközökkel nem 

igen gyúrnak szobrot. 
Lassan-lassan elbeszélgettünk és megkértem 

Dani bá'-t, mondja el, hogyan lett belőle szob­
rász. 

— Gyermek-koromban, —- mondta, — édes­
apám kiküldött a mezőre, hogy a csordára 
ügyeljek. Mellettem volt az agyag : unalmam­
ban gyúrni kezdtem. Eleinte bizony nem volt 
hasonlósága az ökörhöz, — mert azt akartam 
gyúrni. Később aztán mégis sikerült valamiféle 
hasonlóságot elérnem. Ezeket az alakokat el­
rejtettem egy közeli barlangba, hogy a másnap 
készültekkel összehasonlítsam. Örültem, mikor 
észrevettem, hogy jobbak, mint a minapiak. De 
az apám nem látta szívesen, hogy alakokat for­
málok az agyagból. Sokszor megszidott érte s 
azt mondotta, jobban tenném, ha a csordára 
ügyelnék. Nem is gyúrtam aztán az agyagot, 
mert sok baj volt a gazdasággal. Mikor aztán 
megfelesógesedtem, gondoltam magamban, nem 
lesz, ki megverjen s megint próbáltam az alako­
kat kiformálni. De bizony rámtámadt a felesé­
gem is, hogy inkább hasznosabb munkával tölt­
sem az időt, szükségünk van kenyérre . . . 

S aztán tovább mesélte Dani bá', hogy a sza­
bad idejében mégis foglalkozott a szobrászattal. 
A faluban mindenki tudta róla, hogy szép ala­
kokat tud formálni s végtére megismerte László 
Gyula, a marosvásárhelyi iparkamara titkárja is 
és Petelei Istvánnal, a székelyföld kitűnő írójá­
val együtt leglelkesebb pártfogóivá szegődtek. 
Petelei István kieszközölte, hogy Dani bá' Buda­
pesten egy szobrász-műteremben bemutathassa 
mesterségét. Ilyenformán tűntek föl Dani bá' 
alkotásai Fadrusz Jánosnak. Levelet írt Dani 
bá'-nak Makfalvára és buzdította, hogy csak 
dolgozzon tovább szorgalommal s megígérte 
neki, hogy havonkint hatvan koronával fogja 
segíteni. Ezentúl már az asszony sem zsörtölő­
dött s Dani bá' szabadon, gond nélkül élhetett 
a művészetnek. 

Fadrusz azonban nemsokára meghalt. Eleget 
búslakodott utána Dani bá', mert Fadrusz azt 
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tervezte, hogy leutazik hozzá s magával viszi a 
műtermébe, hogy kitanítsa. Dehát másképen 
határozott az Úristen ő szent felsége s a Dani 
bá' nagy pártfogója meghalt. A gyászjelentése 
most is ott függ a «belső-ház» falán. 

Fadrusz halála után minden jó dolgát Petelei 
Istvánnak köszönhette Dani bá'. Ő ismertette 
meg Szováta fürdőn is, Marosvásárhelyen is, 
Budapesten is. Ennek az ismeretessé válásának 
köszönheti Dani bá', hogy eladogathatja egyes 
darabjait. Petelei István eszközölt ki neki némi 
segélyt a vármegyétől s ebből a segedelemből 
építhetett magának Dani bá' tisztességes égető 
kemenczét. 

— Most már van miből élnünk, — mondotta 
boldog arczczal Dani bá' s gyúrhatom az agya­
got, a mikor tetszik. 

— És sokat dolgozik-e Dani bá' ? 
— Ha kedvem kerekedik, akkor szüntelen 

dolgozom. Ha nem érzek hozzávaló kedvet, — 
hétszámra hozzá sem nyúlok az agyaghoz. 

Ebből is látszik, hogy igazi művész-természet 
Dani bá'. S e szavaira eszembe jutott az a két 
érdekes és jellemző történetke, melyet Petelei 
Istvántól hallottam. 

Épen az említett segélyről volt szó. Petelei 
István lelkére kötötte Dani bá'-nak, hogy kedd 
estére Marosvásárhelyt legyen, mert szerdára 
tűzték ki a közgyűlést, a melyen ezt a segélyt 
megszavazzák, s illendő — úgymond Petelei 
István — hogy magát Dani, bemutassam az 
uraknak. Elérkezett kedd este, de Dani bá' csak 
nem jelentkezik. Szerda reggel: Dani bá' nem 
jött meg. A gyűlés is eltelik s végre másnap 
megérkezik egy levél — Dani bá'-tól. «Enge-
delmet instálok — körülbelül ilyenformán 
írta — de olyan szép bikát vezettek a falun ke­
resztül, hogy ón addig ki nem mozdulok innen, 
a míg vagy két olyat nem csinálok». 

Máskor meg az történt a székely szobrász-
szal, hogy galambot csinált s azt kitette az ud­
varra. Meglátja a macska s - - reá ugrik. Ez volt 
a legnagyobb büszkesége és boldogsága Dani 
bá'-nak, pedig ő nem is tudott semmit sem 
Appellesről, sem Zeuxisről. 

Most már nemcsak ökröket, bivalyokat, med­
véket, kecskéket, juhokat, kutyákat, pásztoro­
kat gyúr, hanem megpróbálkozik lovakkal is, 
de az ökrök s bivalyok a legszebb alkotásai. Az 
állat mozdulatait beszédes hűséggel adja vissza, 
valóságos élet van az agyagban. 

A folytonos tanulmányozás is meglátszik 
újabb munkáin. Folyton tökéletesedik. Egy-két 
év előtti alkotásait összevetve az újabbakkal — 
rendkívüli haladásnak lehetünk a tanúi. Dani 
bá' mai alkotásai valóban szinte tökéletesek. 

Mialatt erről a folytonos tökéletesedésről be­
szélgettünk, megkérdeztem Dani bá'-tól, hány 
éves. 

— Ötvenhárom, — felelte. 
— Pedig még nem is szürke a haja. 
— Szürke volna biz' az, csakhogy festem, — 

válaszolta Dani bá'. 
Meglepődtem. Csodálatosnak, furcsának tet­

szett nekem a természet egyszerű fia, a ki — 
bajfestéket használ. Elnézegettem a Dani bá' 
szőke fürtéit ós elkeseredtem a kultúra ellen. 

Dani bá' csöndesen megszólalt: 
— - Én készítem ám azt a festéket. Én is ta­

láltam ki a készítési módját. Növényekből ké­
szítem. A fehéret sárgára s a feketét is sárgára 
tudom festeni. 

Most már megint elcsodálkoztam. Dani bá' 
nemcsak szobrász, hanem — vegyész is. 

Szó esett a leveleiről is, a melyeket Fadrusztól 
kapott. Ezeket is meg akarta mutatni. Utánuk 
keresgélt a leveles ládában. Követtem s föl­
tűnt, hogy mennyi elsárgult írás van a ládában. 

— Mik ezek, Dani bá' ? 
— Ezek bizony az én költeményeim. Mikor 

még fiatalabb voltam, ilyeneket is írtam. Sok 
elhányolódott közülük. Szalonnát pakoltunk bé 
vele. 

Szóval ez a Dani bá' valóságos Lionardo da 
Vinci miniatűr-kiadásban. 

Szobrász, vegyész, költő és még nyelvész is, 
mert kitűnően beszél czigányul. Jákó János. 

MOLNÁR DANI, A SZÉKELY SZOBRÁSZ A TUL1PÁNKERT-SZÖVETSÉG NÉPIPARI VÁSÁRJÁN. 

tón hasonló irányú ÁCS Ferenczczel együtt kol­
lektív kópkiállítást rendezett a Váczi-utczában, 
a Barta Arthur-féle iparművészeti tervező-iroda 
helyiségeiben. (Merkúr-palota.) 

A két művész közül Királyfalvy már régi 
ismerős a Műcsarnok és a Nemzeti Szalon tár­
lataiból. Utóbbi időben az epreskerti mester­
iskolának volt tagja s ez idő alatt számos elő­
kelőségnek arczkópót festette meg. Erős, eredeti 
egyéniség. Jól lát és benyomásait mindig ön­
álló fölfogással tudja közölni. Mint kiállítót 
ismerik Münchenben és Firenzében is; de most 
először jelenik meg ily kollektív kiállításon. 
Nem kevesebb, mint félszáz képben mutatja be 
izmos képességót. A képek közt vannak figurá­
lis művek, kettőt jelen számunkban reproduká­
lunk is. Tájképei közül figyelemre méltók az 
«Októben> czimű (nagy őszi tájkép), továbbá: 
((Tanyán, «Hegyek közt», «Matyó ház» és «Eső 
után»; egy csomó kedves olasz táj és hangu­
latos magyar képek az Alföldről. A fiatal mű­
vész mind a két téren egyenlő biztossággal 
mozog. 

A másik kiállító, Acs Ferencz, szintén meg­
érdemli a figyelmet. dSilberstein bácsijai) és 
női tanulmányfejei határozott tehetségre valla­
nak. Bizonyára ő vele is sokszor fogunk még 
találkozni. 

A kiállítás deczember 31-ig marad nyitva. 
V.B. 

A KIRÁLYFALVY-KIÁLLITÁS. 
A modern művészeti iránynak egyik buzgó ós 

tehetséges képviselője, Királyfalvy Károly, fia­
tal festőművészünk egy művósztársával, a szin-

IRODALOM ÉS MŰVÉSZET 
Magyar Bemekírók. Nemsokára teljesen kész 

lesz ez a nagy vállalat, a legnagyobb és legnevezete­
sebb irodalmi kiadvány, a mely nálunk valaha 
megjelent. Most, karácsonyra, újabb öt kötet jelent 
meg belőle, összesen eddig ötven kötet, tehát még 
egy öt kötetes sorozat s be lesz fejezve a nagy mű, 
mely a mai irodalmi kritika és kutatás színvonalán 
álló kiadásban adja mindazt, a mi a magyar iroda­
lomban az átlagos művelt olvasó számára becses, 
érdekes és tanulságos. A legújabb öt kötet egyike 
együtt adja Kármán József műveinek javát, köztük 
természetesen a «Fanni hagyományai*-t, az első 
kísérletet a modern magyar regény megalapítá­
sára, — és Berzsenyi Dániel összes költeményeit. 
Mind a két íróról Heinrich Gusztáv írt magvas 
életrajzi bevezetést. Petőfi műveinek harmadik és 
negyedik kötetét, elbeszélő költeményeit és vegyes 
műveit, Badics Ferencz rendezte sajtó alá s ő tőle 
valók a tárgyi és életrajzi jegyzetek és magyaráza­
tok is. Deák Ferencz műveinek második kötete az 
1861 — 1873 közt mondott beszédeinek gyűjtemé­
nyét adja Wlassics Gyula bevezetéseivel és jegyze­
teivel. A sorozat ötödik kötete végül a Magyar 
népballadák gyűjteményét adja, kiegészítéséül a 

legutóbbi sorozatban megjelent magyar népdalok 
gyűjteményének. A népballadékat az eddig nyilvá­
nosságra került összes anyag felhasználásával End-
rődi Sándor állította össze nagy gonddal és finom 
Ízléssel. A megfelelő kötet élére Kármán és 
Berzsenyi arczképét B. Ilirscli Nelly rajzolta. A dí­
szes kiállítású gyűjtemény a Franklin-Társulat 
kiadásában jelent meg, s a teljes 55 kötet ára 
220 korona. Megrendelhető havi részletfizetésre is 
minden hazai könyvkereskedő utján. 

Régi emlékek. Berzeviczy Albert egy érdekes 
kötetben kiadta emlékiratait ifjúságáról. Bevezeté­
sében szinte röstelkedve szabadkozik, magyarázni, 
indokolni igyekszik elhatározását, hogy a nyilvá­
nosság elé bocsátja emlékeit. Mintha félreórtetéstől, 
vagy talán inkább félremagyarázástól félne. Azt 
hiszszük, erre szükség nincs, mert a mémoiret 
érdeklődéssel kell hogy olvassa mindenki, a ki az 
ötvenes-hatvanas évek viszonyai iránt érdeklődik,— 
ez pedig fölöslegessé tesz minden egyéb indoko­
lást. Az ilyen önéletrajz-szerű följegyzések központ­
jában a dolog természetéből folyólag mindig maga 
a szerző áll, a mi nem baj, mert Berzeviczy ízlés­
sel és mérséklettel tudja az események s a kor 
rajzába beilleszteni önmagát mint gyermeket és 
mint serdülő ifjút. A könyv elején olyan dolgo­
kat mond el, a melyeket maga is csak családi be­
szélgetésekből és följegyzésekből ismer: a szabad-
ságharcznak szülővidékén, Sárosmegyében lezajlott 
eseményeit s családja viszonyaira való hatását. 
Később már saját emlékeit idézgeti föl, elmondja 
nevelkedését, családja s rokonsága mindenféle 
kisebb-nagyobb eseményeit, örömeit, bánatait, — 
mi pedig mind növekvő érdeklődéssel olvassuk, 
mert a mémoire korképpé, s a mívelt felvidéki 
gentry akkori életének rajzává szélesedik ki. Azok 
a sorscsapások és örömek, azok a reményke­
dések, vágyak, azok a mindennapi foglalkozások, 
gondok, az olvasmányok és beszélgetések, még a 
dalok is közösek voltak az ötvenes évekbeli nemesi 
házak majd mindegyikében. Majd mindenütt volt 
családtag vagy rokon, a kit mint a szabadságharcz 
áldozatát sirattak, a ki börtönben vagy bnjdosásban 
várta az idők jobbra fordulását. Majd mindenütt 
reménykedtek a jövőben, búsultak a jelenen ós 
boszankodtak, gúnyolódtak a Bach-rendszeren s 
emberein. Épen ez a korrajzoló tartalma teszi 
Berzeviczy könyvét a legérdekesebb olvasmányok 
egyikévé s a mellett rendkívül tanulságossá, mert 
épen azokról a dolgokról tájékoztat, melyekről az 
eddigi irodalom kevés adatot nyújt. A szabadság­
harcz főszereplőinek, a katonáknak, politikusok­
nak. Íróknak viszontagságairól elég jól vagyunk 
értesülve, de hogy miként hatott vissza a nagy 
nemzeti vereség a falun élő magyar intelligenczia 
átlagára, milyenné alakította az egyes magánember 
s családja életét, arról tudtunkkal eddig nem adott 
senki oly teljes és pontos képet, mint Berzeviczy. 
A mi pedig irodalmi szempontból illeti, még soha 
nem láttuk őt annyira közvetlennek, szónoki pose-
tól mentesnek, mint ebben a könyvében. Néha egé­
szen átmelegszik a hangja s szinte líraivá lesz, — 
a figyelmes olvasóra nagyon érdekes látvány, nézni 
azt a küzdelmet, melyet a szerző veleszületett 
tartózkodása vív a lelkéből minduntalan ki-kitörő 
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KERTBEN. — Királyfalvy Károly festménye. 

elérzékenyülés ellen. A hol a küzdelemben az 
utóbbi győz, — ott a legszebb lapokat kapjuk, 
melyeket Berzeviczy valaha írt. 

Gül baba. Tóth Bélától új könyv: csemege min­
denkinek, a ki az irodalomban — az irodalmat ke­
resi. Annyival kedvesebb csemege, mert az iró az 
utóbbi időkben annyira el volt foglalva hírlapírói 
hadakozásaival s gyűjteményes, ismeretközlő mun­
káival, hogy a szorosabb értelemben vett irodalomra 
csak ritkán maradt ideje és ereje. Új könyvének, a 
mely egy nagyobb elbeszélést és húsz kisebb tárcza-
czikket foglal magában, — nagy részében a régi 
Tóth Bélát látjuk, a ki nekünk talán kedvesebb volt, 
mint a mai : a török históriák íróját, a ki apróra 
ismeri és pompás színes képekben tudja megeleve­
níteni a török nép életét és lelki világát. A t Gül 
babát-ban, mely a kötet élén áll s czímet adott az 
egész gyűjteménynek, a rózsák szentjének, a budai 
Rózsa-dombon pihenő Gül babának legendáját 
mondja el. A rózsáskert csodás termése, melynek 
titkát a szent török életveszély és viszontagságok 
ezrei közt tanulta el a bolgár kertészektől, varázs­
latos vonzóerővel van Buda és Pest szerelmes ifjú­
ságára ; akárhogy tiltja, halálos tilalommal a basa, 
mind csak belopóznak a legények, megdézsmálják 
a rózsákat. Egy éjjel egy török legény magyarnak, 
egy magyar legény meg töröknek öltözve lopkodja 
a rózsát. A magyart megfogják, vallatják, halálra 
Ítélik, de bonyadalom támad: jelentkezik, mint 
tettes, a török legény, nem akarja, hogy ártatlan 
szenvedjen helyette. Erre a magyar legény is erősít­
getni kezdi saját bűnösségét Gül baba közbenjárására 
a basa, látva, hogy mind a kettő igaz ember, ke­
mény szidás árán elereszti, sőt meg is ajándékozza 
őket, Gül baba pedig legszebb rózsáiból ad nekik bok­
rétát. Az elbeszélés, de különösen a befejezése igazi 
török életet lehel, az ősi híres török mesékre em­
lékeztet. Van még néhány más apróbb török his­
tória, a török életre vonatkozó tárczaczikk a könyv­
ben valamennyi a Tóth Béla írói munkásságának 
legjavából való. A többi czikkben igen külömböző 
dolgokról van szó: a divatos idegességről, az Etná-
ról, egy léghajón tett utazásról, Reviczky Gyuláról, 
Mátyás királyról, a modern szobrászatról stb. — 
valamennyit érdekessé nemcsak az előadás szépsége 
és bámulatos fordulatossága teszi, hanem az író 
érdekes, sokszor a szeszélyességig egyéni felfogása 
is. A karácsonyi könyvpiacz az idén alig tud mu­
tatni oly magas színvonalú s e mellett a közönség­
nek is tetsző munkát, mint ez a könyv. A kiállítás 

szépsége is ritkítja párját: Müchlbeck Károly raj­
zolt a könyvhöz egy sereg pompás rajzot, néhány 
kitűnően reprodukált szines képet s a nyomdai ki­
állítás is kifogástalanul ízléses és előkelő. A bika­
viadalokról szóló czikk Tóth Béla saját érdekes 
fényképfölvételeivel van illusztrálva. 

Kalotaszegi bokréta. Gyarmathy Zsigáné irói 
tulajdonságainál fogva szinte predesztinálva van 
arra, hogy fiatal leányok írója legyen. Előkelő, ko­
moly erkölcsi felfogás, nőies finomság, egy kis ér­
zelmesség, ügyes meseszövés azok a képességei, 
melyek erre hivatottá teszik. Az a milieu, a melyben 
meséi mozognak : a kalotaszegi nép élete, szintén 
nagyon rokonszenves ; igazán megható az a szívós 
kitartás, melylyel a jeles írónő a maga szűkebb ha­
zája népének jó híreért, anyagi boldogulásaért dol­
gozik. Most egy főleg fiatal lányoknak való apró el­
beszélésekből fűzött kedves kalotaszegi bokrétát, 
összesen tizenhét szál virágból, melyek mindegyike 
szívhez szól és szívre hat. Ethnografiai érdekesség 
és írói készség egyesül a kis elbeszélésekben a fiatal 
nemzedék okos szórakoztatására. 

Naptárak. Most már megjelentek mind a Frank­
lin-társulat naptárai az 1907. évre. Valamennyi 
gazdag tartalommal, szép képekkel illusztrálva 
jelentmeg, ép úgy, mintévek óta mindig. Köztük van­
nak a magyar közönség régi kedvelt kalendáriumai: 
a a Családi naptár •, a • Falusi gazda naptára*, a 
• Borászati naptár* stb. Tartalmuk, kiállításuk és 
áruknak olcsósága egyaránt ajánlja e naptárakat a 
közönség figyelmébe. 

Faragó József, a néhány hónap előtt önmagával 
meghasonlott, öngyilkossá vált jeles rajzoló művész 
hagyatékából kiállítást rendeznek, a művész sze­
gény sorsban hátramaradt árvái javára. A kiállítás 
intézésére bizottság alakult gróf Batthyány La-
josné Andrássy Ilona grófnő védnöksége alatt. 

Új könyvek: 
fíégi emlékek. (1853-1870) Irta Berzeviczy 

Albert. Budapest, Révai testvérek ; ára 6 korona. 
Gül baba rózsái. ír ta Tóth Béla. Mühlbeck 

Károly rajzaival. Budapest, Lampel-Wodianer 
részvény-társaság; ára 20 korona. 

Kalotaszegi bokréta. A fiatalságnak írta Gyar­
mathy Zsigáné. Budapest, Singer és Wolfner; ára 
2-50 korona. 

A « V A S Á R N A P I UJSÁG» 
54-ik évfolyama. 

A e Vasárnapi Űjságs a legrégibb magyar 
szépirodalmi és ismeretterjesztő képes hetilap, 
évenkén t több m i n t 130 íven, s több 
mint ezer képpel , legjelesebb hazai Íróink 
és művészeink közreműködésével jelen meg. 

A « Vasárnapi Újság» szines képmel­
lékleteket is ad, több szinben művészileg kivitt 
képeket. 

A Vasárnapi Újság a legjelesebb hazai és külföldi 
regényíróktól közöl elbeszéléseket és regényeket képek­
kel, B kiterjeszkedik a női d i v a t r a is. 

Előfizetési föl té te le ink: 
A iVasárnapi Ujság» negyedévre 4 korona, fél 

évre 8 korona. 
A tVasárnapi Ujság» a Világkrónikával ne­

gyedévre 4 kor. 80 fillér, félévre 9 korona 60 fillér. 
Az előfizetések a tVasárnapi Ujség» kiadó­

hivatalába, Budapest, Egyetem-utcza 4. szám 
küldendők. 

HALÁLOZÁSOK. 
Elhunytak a legközelebbi napokban: RÓZSA ANTAL 

székesfővárosi számtszt, helyettes számtanácsos, 
57 éveskorában Kispesten. - Dr. GÖMÖRY BÉLA, serkedi 
Gömöry Jánosnak, a Koburg herczegi uradalmak 
nyűg. központi igazgatójának fia, dr. Gömöry Olivér, 
min. titkár testvére, 29 éves korában. -—JENÉT LAJOS, 
az Első Magyar Általános Biztosító Társaság igaz­
gatója, 54 éves korában Budapesten. — SZÍNI PÉTER, 
nyűg. állami tanító, 46 éves korában Debreczen-
ben. —• Galánthai id. GALGÓCZY ANTAL földbirtokos, 
48-as honvéd, Pozsonyvármegye törvényhatósági 
bizottságának tagja Pozsony-Püspökiben 78 éves 
korában. — BENCZÉDY GERGELY, a kolozsvári unitá­
rius kollégium nyűg. tanára, 67 éves korában Ko­
lozsváron. — MÓZER VIDOR, pénzügyigazgatósági 
fogalmazó és kataszteri biztos Miskolczon 60 éves 
korában. — Eőri FINTOR DEZSŐ, a gróf Pappenheim-
uradalom intézője Iszkaszentgyörgyön 30 éves ko­
rában. — KELEMEN RÓBERT, a selmeczbányai főiskola 
másodéves erdó'mérnöki hallgatója 21 éves korában 
Kaposváron. — GAÁL FERENCZ, zenedei igazgató 
és zeneszerző Szabadkán. — Kesseleőkeői MAJTHÉNÍI 
PÉTER 91 éves korában Váczon. — Felsőelefánti 
ELEFÁNTY BÉLA Gerő Pongrácz, Aszód mezőváros 
főjegyzője, anyakönyvvezető, tűzoltóparancsnok 37 
éves korában Aszódon. — WÉBER ANTAL nyűg. ma­
gyar királyi államvasuti felügyelő, 56 éves korá­
ban.— TAKÁCS IGNÁCZ 48-as honvédhadnagy 77 éves 
korában Déván. — PETBIK EMIL eperjes-egyház-
megyei végzett papnövendék, 27 éves korában Alsó-
taróczon. — PARAICZ MANÓ m. kir. államvasuti elle­
nőr Szombathelyen. — Nagykőrösi KALOCSAY ENDRE 
GYULA dr. bölcselettudor és főgimnáziumi tanár, 
életének 2 l i k évében Somogycsurgón. — ALMÁSSY 
LAJOS ev. ref. lelkész 62 éves korában Szendrőlá-
don. — PÁSÉN SÁNDOR nyűg. m. kir. honvédezredes 
67 éves korában Budapesten. — KOLBAY ALAJOS 
gyógyszerész 40 éves korában Szepesváralján. •— 
DROPPA MIHÁLY, nógrádveró'czei nyűg. körjegyző, 
50 éves korában Szilasbalháson. — Radnótfáy NAGY 
GYULA, nyűg. császári és királyi tábornok, 57 éves 
korában Fiúméban. — GABZSOVITS KÁROLY vármegyei 
jegyző, 58 éves korában Kaposvárott. — ACSÁDY 
IGNÁCZ, a kiváló magyar történetíró és érdemes régi 
publiczista, 61 éves korában Budapesten. •— PÁPAY 
KÁBOLY hajdúböszörmény-városi adótanácsos, 52 
éves korában. 

Saági GBEGEKSEN GUDBRANDNÉ, született Sümegh 
Alojzia, 74 éves korában Szobon. — Özv. HAMERL 
VENCZELNÉ, szül. Végh Éva, 75 éves korában Czeg-
léden. — KRAZSÓF VIKTORNÉ, előbb özv. Major Pe­
temé, szül. Horánszky Ilona, negyvenhárom éves ko­
rában Budapesten. — Özv. ENDRÓDI KUPRICZ SÁN-
DOBNÉ, szül. hamvai Kováts Seraphine, Endrődi Sán­
dor édes anyja nyolczvanhárom éves korában Buda­
pesten. — Özv. RÓKA GYULÁNÉ, szül. Schütt Adél, 
Budapesten. — HUSZKÓ KÁLMÁNNÉ. szül. Früstök 
Bona Iglón. — FORSTER JÓZSEFNÉ, szül. C3Ípey Lujza, 
62 éves korában Budapesten. — Özv. őrsi Tiszó 
JÓZSEFNÉ, szül. nemes Kolmayer Francziska, 70 éves 
korában I o á n . — Özv. WEIDNER RUDOLFNÉ, szül. 
Liebich Johanna, 64 éves korában Gyöngyösön. — 
GLÜCK BERNÁTNÉ, szül. Feller Betti Budapesten. — 
Özv. nyárádi HABTL EDÉNÉ, szül. Poldrugách 
Lujza, 82 éves korában Egerben. — Özv. KÁBZON-
JAKABFALVI LÁSZLÓ ÁBPÁDNÉ, szül. Mattiassich Matild, 
76 éves korában Gavosdián. — OBERSOHN BENŐNÉ, 
szül. Wimmer Helén, 42 éves korában Budapes­
ten. — Özv. MABGÓ TIVADABNÉ, szül. Monte-Degoi 
Marianne 88 éves korában Budapesten. 
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EGYVELEG. 
« K a r á c s o n y » czímű díszes albumunkat, 

kiadóhivatalunk mai számunkkal együtt küldi 
szót összes előfizetőinknek. Az album az előző 
éviekhez hasonló alakban, művészi kiállítással 
s szokatlanul gazdag tar talommal jelent meg, 
négy ritkaszép szines műmelléklettel Baditz, 
Brocky, Piombo és Cuyp festményei után. Az 
albumot újévkor újonnan belépő előfizetőink is 
ingyen megkapják. 

* London városának adóssága mostanában 1056 
millió koronára rúg s a folytonos beruházások nyo­
mán évről-évre emelkedik. 

Tur i s t ák - és k e r é k p á r o z ó k n a k . Hiteles érte­
sülésünk szerint a Kwizda-féle kigyó-jegytt fluidot tu­
risták, kerékpározók és lovaglók fáradságos túrák előtt 
és után kitűnő sikerrel használják. És a mint érte­
sülünk, a Kwizda-féle fiaidnak az a tulajdonsága, hogy 
az emberi test izmait ellenállóképessé és kitartóvá 
teszi, másrészt pedig az elernyedt idegeket teljesen 
újraéleszti és minden túlerőltetéstől eredő fájdalmat 
megszüntet. Távgyaloglók és sportkedvelők részére bi-
nyára nagybecsű e szakemberektől származó intés. 

Szerkesztői üzenetek. 
Az én lakom. Évszakok. Ezek is olyan versek, a 

melyekre azt sem lehet mondani, hogy jók, azt sem, 
hogy roszak. A mi külsőség, megtanulható dolog a 
verscsinálásban, az mind megvan bennük, a mi 
azonban a költő művészetének lényegét teszi, abból 
semmi. 

Pergeti. Ügyesen pergeti a daktilusokat, van egy 
pár friss szine is. A tájkép mégis szétfoszlik, mert 
nem tndja művészi egységbe foglalni a hangulat. 
A tehetséget azonban nem lehet tőle megtagadni. 

M . . . hoz. Lehullt csillag. Láttalak újra. Szavak, 
csupa merő szavak, nincs mögöttük semmi és főleg 
nem nyilvánul költői látás, a mely új árnyalatokat 
vesz észre az ismert szinekben, fölfrissíti a kopásnak 
indult motívumokat is, nem pedig csak azt muto­
gatja, a mit úgyis untalan láthat mindenki. 

SAKKJÁTÉK. 
2515. 8Z. feladvány. Bláthy Ottó Titusztól Budapesten. 

SÖTÉT. 

É 

Ül 
TkWk i g i 

IP i I 

m. wk É1I.JL l H 
1*1 w wm, 

e b e d e f g h 
VILAOOS. 

Világos indul és a 67. lépésre mattot ad. 

Természetes 
vasmentes 

Lithion-fcrrás 
kituno hatató 

vese - , hólyag- , rhenma- • • kószvénybántalmaknál, 
v i s e l e t i nehézségeknél , osukorbetegségeknél a legzo-

i s emész tés i szerek hurutainal . 
Budapesten főraktár EdeBknty L. urnái. 

Salvator 

VASÁRNAP. - Királjfalvj Károly festménye. 

(E föladvány a világhírű magyar feladványszerző egyik 
könnyebb stílusú alkotása. A fönti probléma úgynevezett 
soklépéses feladvány; megfejtése a mi gyakorlott olvasóink­
nak remélhetőleg nem fog nagyon sok nehézséget okozni.) 

A 2508, sz. feladvány megfejtése Miskolczy Antaltól. 
Világét. 

(Bodzásujlak). — A tDunaföldcári Egyenlőségi kört (Duna-
főldoár). — Jenőfi László (Érsekújvár). 

KÉPTALÁNY. 

a. Sötét. 
... . . . Ff5xe4 

-c4 t matt. 

Világos. Sötét. 
1. F b 2 - d 4 Kd5xe4 (a, b) 1. . . . 
2. Va4—c6 t matt. 2. c2-

Világos. b. Sötét. 
1 . . . . . . Hflxe8 
2. He4—c3 f matt. 

H e l y e s e n f e j t e t t é k m e g : Merényi Lajos. — Oeiszt 
József és Stark Vilmos. — Szekeres László. — Gatterer 
Ferencz. — Kállai Béla. — A 'Budapesti Sakk-kört — 
A 'Budapesti III. ker. Sakk-kört (Budapest). — Németh 
Péter (Csongor). — Kintzig Róbert (Nagybuttyin). — 
Ludányi Antal (Szolnok).— MüllerNándor (Szombathely). — 
Nyársik Ágnes (Szeged). — Hoffbauer Antal (Lipótvár). — 
Szabó János (Bakony-Szentlászló). — A tNagykőrön Városi 
Kaszinót. — Kovács László (Nagykörös). — A tOyöri 
Sakk-kört (Győr). — Szopkó Árpád (Körmöczbánya). — 
Kádár Ferencz (Alsókubin). — A «Franzfeldi Olvasó Egyleti. — 
Róth Jenő (Franzfeld). — Kunszt János (Zólyombrezó). — 
tZborói Társatkört. — 'Kalocsai Katolikus Kört. — Wolf 
Jánoa (Kalácsa). — Csolnoki István f Hajduhadlidza). — 
tSásdi Társaskört. — Veöreös Miklós (Zirz). — Márkus 
Károly (Marburg). — Szemere László (Sárospatak). — 
tLeibiczi Gazdasági Kaszinót (Leibicz). — Ifj. Hubai Bertalan 

A 48-ik számban megjelent képtalány megfejtése : 
Paraszt lakodalom a Balaton vidékén. 

Felelős szerkesztő: Hoitsy P á l . 
Szerkesztőségi iroda: Budapest, IV., Reáltanoda-n. 5. 

Kiadóhivatal: Budapest, IV., Egyetem-utcza 4. 

0 » « » v » » * i w r ^ > m ' *ms+?3tj**s m**m*vwt9* 

LleGRflnp 

L O T I O N - S Z A P P A N - K I V O K A T 
R I Z S P O R * 

K a p h a t ó m i n d e n nagyobb czégnél . 
jiji_mm**t mÉ*~m~fmTf**'«~rr-rrfm~m~*wmTnnA 

K M i t a? nr. ív o t t 
kiállításén u I. díjjal. 

ERI1MLF 
Kézimunka Iparos és MffnjzoM 

Bndapost, ¥111., Jótsef-körut 75. 
Nagy raktár alőVajzolt. kezdett h 
kész k é z i m n n l t á k b a n n. m 
mindennemű hozzávaló anyagok él 
kelmék. Elvállal mindennemű hm-
lés, felles és miniázást. Vidékre kí­
vánatra nagy képes árjegyzéket üt­

e m és bérmentve küld. 
T i k o l i i n i l l l t i j a 

Ne vásároljon selymet 
mindaddig, mig mintákat nem hozatott a mi kezeskedett szolid, 
rsodaszép újdonságainkból feketében, fehérben és színesben. 

Különlegesség: Selyemkelmék menyasszonyi, báli, társasági 
es nlczai toíletiokra, valamint blousokra, bélésre stb. K 1-15-től 
egész K 18-ig méterenként 

Mi direkt magánfeleknek adunk el és a kiválasztott selyem­
szöveteket vám- és portómenlesen lakásba szállítjuk. 
S C H W E I Z E R 8c. Co . , L u z e r n U 3 2 . ( S v á j c a ) . 

Selyemszövet-kivitel. Kir. udv. szállító. 

LEGJOBB 
FOG-CRÉME 

a fogakat tisztán 
fehéren,épen tartja.; 

javitja a leves izéi Behány csepp elegendő! 

Készíti Maggi Gyula és Társa, Bregenz. 

ZENEMUVEKET 
vegyünk 

R O Z S N Y A I K A R O L Y 
könyv- és zenem űkereskedésében 

IV. ker., Muzem-köru t 15. s z á m alatt . 
B ő z e

k
pr^ergk I n g y e n . 

\Z í i V I V R SaLl-TÍ '. korai vénség'. Kincs , arany, sok 
M\.\J V Ejs7i.C3.sUSJ ^„^ ml% fai h , „;„„ egfazség? Pedig 
minden be tegségnek kezdetét u emész té s i zavarok é i i i t i -
hájaaodás okozzák. Azért kell ideje kor&a, be a bej nincs még el&en-
pódzre, esek egy kísérletet tenni a v i l á g h í r ű Btandor-porral, 
melynek áre azért oly cseké ly , hogy minden embernek módjeben le­
gyen azt m e g h o z a t n i . V á n d o r egy doboz t kor. 80 fillér. Tekin­
t é l y e s o r v o s i é s v e g y é s z t blzonyitványoktel ée nUeitíseel ntán-

véttel, vagy * pénz beküldése mellett, ezétkflldi 

IjBpeSÍ, gyo^ySarésx , jTteály-ntos* l a . s s . 
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Berketz István utóda 
Telefon 6 3 - 3 6 . 

kelme-, selyemfestő- és vegytisztito-
gyára, Budapest, Kinizsi-utcza 14. 

megbíza tá sok j u t á n y o s á n és pon tosan eszközöl te tnek . ~W Telefon 6 3 — 3 6 . 
IX., Kinizsi-utcza 14 . Ár jegyzék ingyen. 

WT Vidéki 
P o s t a k ü l d e m é n y e k cz lmzendők 

G y ű j t ő - t e l e p e k : 
IV. , Vácz i -u tcza 5 1 . 
V., L i p ó t - k ö r u t 1« . 

Ví. , I zabe l la -u tcza 6 6 . 
VII . , K e r e p e s i u t 7 8 , 
VIII . , Üllői-ut 3 0 . sz. 

PILULES ORIENTALES 
(KELETI PI1XXÁK). 

Szépség, a nyak szilárdsága, fejlesztés, a kebel 
helyreállítása, a kebel dússága. 

Kezelése egyetlen a maga nemében és orvosi tekintélyek­
től elismerve. Az egészségnek semmiképen ártalmas. Öt­

ven éves siker. Ezernyi elismerőlevél. Világhírű 
Egy üveg használati utasítással 6.45 K. utánvéttel 6.75 K. 

Diszkrét bérmentes szétküldés . 
J. RATIÉ, gyógyszerész, S, Passage-Verdeau, Paris. — Tessék 
ezimezni: Török .1., gyógyszerész, Budapest, Király-u. 12., Pser-
hofer Richárd, gyógyszerész Bécs, Singerslrasse 15., Fr. Vitek & Co. 
Prága U.,Wassergasse 19., vagy bármely előkelőbb gyógyszertárba. 

Használja a Kriegner 

Crémede Margueritet 
(1885 óta törv. védve.) 

és bőre mindennemű tisztátlanságoktól megszabadni, 
bársonysimaságot nyer. 

Elmulaszt b ő r a t k á t , w i m m e r l i t , m á j f o l t o t , stb. 
20 év óta a legmagasabb arisztokratia használatában. 

O v a i n t e m a t. nagyközönséget, a hasonló nevű silány, 
az arczbőrre okvetlen káros hatású, szemérmetlen rek­
lámmal hirdetett utánzatoktól. K r i e g n e r v o l t a z ú g y ­
n e v e z e t t z s í r t a l a n a r c s c r é m e f e l t a l á l ó j a , ő készí­
tette már 1881 óta a C r é m e d e M a r g u e r i t e - t . E szert 
kitűnő tulajdonságaiért számosan utánozzák de egyik sem 
egyezik meg Kriegner készítményével, mert az utánzók 
nem ismerik annak előállitáíi titkát. K r i e g n e r k é s z í t ­
m é n y é n e k t e l j e s á r t a l m a t l a n s á g á r é l é s k i v á l ó ­
s á g á r ó l t ö b b á l l a m i v e g y é s z e t i l a b o r a t ó r i u m 

t a n ú s k o d i k . 
A r a 4 k o r o n a . — Kapható a készítőnél: 

KRIEGNER „MAGYAR KORONA" GYÓGYSZERTÁR 
B u d a p e s t , V I I I . . C a l v i n - t é r . 

CALDERONI ÉS TÁRSA 
I t T ^ t BUDAPEST, K i s h i d -

u t c z a 8 . 

N ő i s z í n h á z i l á t c s ö v e k fogantyúval . 
S z í n h á z i l á t c s ö v e k a lumíniumból . 

P r i z m á s l á t ­
c s ö v e k , Ze iss , 
Busch , Goerz, Henso ldt é s az összes többi gyárt­
m á n y o k eredeti áron. A n e r o i d l é g s ú l y m é r ő k . 
H ő m é r ő k . — S z e m ü v e g e k é s o r r c s i p t e t ő k 
arany, double ezüst teknős és nikkelfoglalattal . 
L o r g n e t t e k arany, ezüst , double g y ö n g y h á z , 
eeail le blond,vöröses és barnás teknős foglalattal.La-
ternamagikák, Drezdai exper imentá ló szekrények, 
gőzgépek, fényképészet i készülékek és kel lékek 
raktára. Kodak eredeti gyári áron. Fö ldtekék stb. 

Valód i a m e r i k a i , svéd és sa já t 
készi tményt t 

tornaeszközök, 
h á l ó k , r n h a t e r i t ő k ö t e l e k fehér 
k e n d e r b ő l , orosz sárczipők, kókusz 

l áb tö r lők és szőnyegek, va l amin t gyer­
mek b n t o r o k legmegbízhatóbb forrása: 

Telefon Alapi tlalotl 
1878. 15—56 Selfer Antal 

sporteszközök és kötélgyártó ipartelepe. 
Budapest, 1T. kerület, Károly-utcza bolt szám 12. 

(közp. városház épülete.) 
K é p e s á r jegyzék k í v á n a t r a d í jmentes . 

garantált tiszta árut 5 kilós 
postadobozokbau bárhovábér-
mentve szállít utánvéttel: 
S z e n t l ő r i n e z i M é h é s z e t , 
B u d a p e s t , B a r o s s - t é r 4 . 
Mintával szívesen szolgálunk. 

Technikum Mit twe ida_ 
Igazgató: A. Holtz , tanár. (Szisz királyság.) [^ 

Magasabb technika i t a n i n t é z e t e lektro- é s g é p é s z ­
mérnökök, technikusok és miirezet<"k kiképzésére. Gazdagon fel­

szerelt elektrotechn. ós gópópit'i laboratóriumok. Gyári tanuló- e" 
műhelyek. 3610 hallgató a 3tí iskolaévben. . ^ ^ ^ J I 

Programra stb. díjtalanul a titkárság által. I BBflSBSsl 

Alapítva Í80Q. 
Cs. és kir. 

udv. szállítók, 
szerb kir. 

udv. szállítók. 

Állami 
arany érem 

Í896. 
Jury tag. 

Broncze érem 
Párís 1900. 

Kunz József és Társa 
királyi kiválts, nagykereskedők. 

Vászon, asztalnemüek, kész fehérnemüek, 
menyasszonyi kelengyék, 

függöny, ágytakaró és szőnyegáru raktára. 
Budapest, V., Deák-tér 4. 11440 

BALASSA gyógyszerész-féle valódi angol 

gorkarej 
a legjobb és leghatásosabb 115* 

SZÉPITÖ-SZER 
2—H-szori bekenés után eltávolít minden a r c z t i s z t á t l a n s á g o t , k i ­
ü t é s t , p a t t a n á s t , m á j f o l t o t , b ő r a t k á t , ( m i t e s s e r t ) . K i s i m í t j a 
a r á n e z o k e t , r e d ő k e t , é s az a r e z b ö r t f e h é r r é , ü d é v é , finommá 

v a r á z s o l j a . 
Teljesen ártalmatlan és a szépség megtartására, ápolására és növelésére minden másnál 

jobb. — Csak B A L A S S A névvel valódi — E g y ü v e g á r a 2 k o r o n a . 

M i n d e n h ö l j j y k e d v e n c z e ^kelî eiii1^u-é3-Dws-?2rü-h-?-
A r a 1 k o r o n a . 

táau Ü G O R K A - S Z A P P A N . 

I . I \*t»'r biztos jvédöje^fehé^r, krém és rózsa színben kapható B a l a s s a -
m O i n iXl U A f é l e P Ú D E R . A r a 2 k o r o n a , k i s d o b o z 1 . 2 0 k o r o n a 

1 3 c i Í Y i V i a r o z 8 z ! n t ' üdeséget, fiatalságot kölcsönöz a B a l a s s a - f é l e U G O R K A 
I 3 d J t J » C R E M . Á r a 2 k o r o n a . Készitő és szétküldési h e h hely-

í*/BA-# 

Gyermekek és felnőttek, 
anyák és apák 

csak hálásak lehelnek, a mikor arról értesülnek, 
begy a g y e r m e k e k bőrkiütései, ótvar. feldör­
zsölt és kipattant, izzadtság és nedvesség állal meg­
támadott bőr gyorsan és biztosan gyógyítható h i n ­
t ő p o r n é l k ü l , hogy felnőttek a kipállott, fel­
lovagolt, izzadságtól felrágott bőr okozta fájdalmak­
tól a BABYMJ.RA-KRr.ME használata 
által megszabadulhatnak. D o b o s a 6 0 SÍ . min­
den gyógyszertárban és drogériában. P o s t á n 5 
d o b o s i ' 3 K 2 0 fii., O d o b o z t 5 K 

8 0 fil.-ért s z á l l í t a k é s z i t ő : 

B r o d j o v i n H . gyógyszerész 
Zágráb , Zr iny i - t é r 30. sz. 

. 

BALASSA KORNÉL gyógyszertára, Budapest Andrássy-ut47. 
P o s t a i s z é t k ü l d é s n a p o n t a . — K a p h a t ó m i n d e n n a g y o b b g y ó g y s z e r t á r b a n . 

Feltétlenül helyesen jár el, 
ha gyermekei számára egy Horgony-Köépitőszekrényt választ, 

mert ezen szekrény tényleg huszonöt év óta 

a gyermekek kedven ez játéka. 
Ha minden egyéb, gyakran sokkal drágább játékszerek már régen sutba kerültek* 
a Horgony-Kőépitőszekrény nemcsak továbbá is szorgalmasan használtatik, hanem a 
gyermekek még be sem várhatják szón időt, mig egy kiegészi tószekrényt kapnak, 
hogy még nagyobb és szebb építményeket felállíthassanak. Egy valódi Horgony-
Kőépitö.-zekrény tehát sohasem válik értéktelenné, hanem kiegészitőszekrények 
hozzávásárlása által mindig nagyobb és élvezetesebb lesz 
és idővel ennélfogva a legolcsóbb ajándék ÍS. A 

R i c h t e r - f é l e 

Horgony-Kőép i tőszekrény 
ezért egy karácsonyfa alatt se hiányozzon. Bővebbet 
találunk ezen híres építési játékról és a kiegészítésül 
s olgáló Horgony-Köépitőazekrényekröl, valamint 
azuj Eichter-féle Eakási játékokról, Golyó­
mozaikjátékokról, stbről az uj képes kő-
épitőszekrény-árjegyzékben, melyet min­
ded anya, a ki gyermekeitek, nevelésére 
súlyt fektet, — azonnal hozasson meg ma­
gának. Bérmentve és ingyen beküldetik. 
A Uichter-féle Horgony-Kőépitőszekrények 
minden finomabb játékszerüzletben K 1.50, 
1.75, 8.—, 3.50, 6.— és azonfelül kaphitók 
és a «Horgony» védjegy által felismerhetők. 

RICHTER T. AD. és TA. 
rs. és kir. ndv. és knm. szállítók. 

Iroda és raktár: n i . . dj&r: 
I., Operngrasse 16. UCl>S,xnr/l . (Hietzlng.) 
Rudolstadt. Nürnberg, Ölten (Svájcz) 

Rotterdam, Szt.-Pétervár, New-York. y 
i. ki zenekedvelő és egy mechanikai zenélőmüvet beszerezni akar, azhoBMMBMg 

I magának a legújabb árjegyzéket a híressé vált Imper. zenél.iművek-
ról, kerek aczélhanglemezekkel és ki egy beszélőgépet bir, vagv 
beszerezni akar, az kérje a beszélőgép- és hanglemez-árlapot; abbín 
a legjobb beszélőgépek és hanglemezek feltüntetve vannak. A Hor­
gony-Hanglemezek erős és természetiül hang, valamint nagy tar­

tósság által kitűnnek és ezért szívesen vásároltatnak. 

.;• , : i ; l 
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FEDÁK 'SÁRI 
^ • ,, 

a Király-Színház művésznőjének alábbi levele legfényesebb bisonyitéka 
ama lénynek, hogy senkinek sem kell a jövőben (iáját órákhosszáig 
sütögetni és ezáltal azt rövid időn belül tönkretenni, mert ha az 
«0ndulatrice»-szal haját egyszer bedörzsöli, úgy haja hullámosságot 
nyer és ezt 8—10 napig megtartja. Legfőbb sikere ezen szernek az, 
hogy nem oly mesterkelten kolmizottá teszi a hajat, mint a sütővas, ha­
nem, mint itt az ábrán is látható, szén, lapos, most annyira divatos ter­
mészetes hullámossá. Orvosilag felülvizsgálva, teljesen ártalmatlan. Fes­
tett hajaknál is használható. Egy üveg ára 3 k o r . Készítője és feltalá­
lója P. Boyer gyógyszerész, l'áris, Boulevard Strassbnrg 12. sz. Meg­
rendeléseket utánvét mellett eszközöl a magyarországi főraktár: V a n i -
e s e k G y u l a n ő i f o d r á s z , B n d a p e s t , S o r o k s á r i - n . 1 6 . 
Vf U g y a n o t t h a j f o n a t o k és f r í z e t e k i s k a p h a t ó k . 

F E D A K Í A R I elismerő levele : 
Tisztelt Vanicsek nrl Legyen szives az ön kitűnőe O n d u l a t r i c e » 

hajnnllámositó szeréből számomra azonnal í üveggel küldeni. Igen 
kitűnőnek bizonyult és így a jövőben is állandó rendelője leszek. 

Tisztelettel F e d á k S á r i . 

Bruyérfa pipák 
elsőrendű gyártmány 

valódi elpusztíthatatlan Bruyérfából 
Sima pipafej, erősen meghajlított nedv tartóval, 
meggyfaszár, selyem csővel és szara szónokával, 
körülbelül 21 cm. hosszú c s a k 1 k o r . 5 0 fiII. 
Ugyanez, de faragott Bruyérfafejjel K 1 . 6 0 
Kellemes és száraz, ezért tiszta és utol­
érhetetlenül kellemes izii dohányzás. A leg­
nagyobb választékot dohányzó-szerekről 
találhatja árjegyzékemben, melyet kívánatra 

ingyen és bérmentve küldök. Megrendelhető : 
K O N R Á D J Á N O S k i v i t e l i h á z a á l t a l 

B r ü x , 7 4 6 . s z . ( C s e h o r s z á g . ) 
Kérje saját érdekében gazdagon illusztrált 3000-nél 

több ábrával ellátott árjegyzékemet ingyen és bérmentve. 

VERSENY ÉBRESZTŐÓRA 
amerikai rendszer, minden helyzetben 
jól járó, szolgálatképes jó minőségben, 
jó es pontos járásért 3 é v i Í r á s b e l i 
j ó t á l l á s s a l , darabja K 2 . 9 0 , 3 
darab K 8.— É j j e l v i l á E i t ó 
s z á m l a p p a l K 3 . 3 0 , 3 darab 
K 9 .— Koczkazat kizárva! Becseré­
lés megengedve, vagy a pénz vissza 1 
Szétküldés utánvéttel vagy a pém elő­

leges beküldése mellett 
I O n U JÁJTOS első órairyáí 
Brüx 739. anám (C»horuág).Haffy 
képes 30O0-nél több ábrát t a i -
t almáz 6 magyar árj eg-y zekémet 
érák, arany- é s ezüst-arukról 
kívánatra l n s T s n i s bérmentve 

küldöm. 

Csak «SIfULIA» névvel ellátott üvegek valódiak -Mir ta-VÍ2 

a sós savanyuvizek királya. 
Sziklarétegeken átfúrt artézi-forrás. 
A gyomorégést rögtön megszünteti. Pá­
ratlan étvágygerjesztő. Azonnal ható 
különlegesség a gége, tüdő. torok, gyo­
mor, vese. hólyag hurutos bántalmai el­
len. Korányi, Kétly, Xuriesán, Tauszk. 
Riegler tanár urak szak- c t « „ M « 
véleményei a MALN'ASi ö l C U l i a 

forrást a kontinens legdúsabb 
természetes alkalikus sós savanYuráének 

minősítik. — Magyarországi főraktár : 

BrázayKálmán József-körut 37. 
Kapható minden gyógyszertárban, 
drogna- és fiiszerkereskedésben. TELEFON 5 9 - 4 6 . 

'Otórravalhi 
CHINA-BOR VASSAL 

e r o s l t t s s e r g y e n g é l k e d ő k , v é r s z e g é n y e k ás 
l á b b a d o z ó k s s á m á r a . É t r á g y g e r j e s s t ő , i d e g ­

e r ő s i t i i s v é r j a v i t ó s ser . 10851 
Kitanó (z. Több mint 3500 orvoai vélemény. 

i . S E R R A V A L L Ó , T r i e s t e B a r o o l a . 
Vásárolható a gyógyszertárakban félliteres üvegekben 

4 K 160, egész literei üvegekben i K 4.80. 

T o r o n y h a r a n g 

ébresztő-óra 
1-re> dü mmóaég, 30 órá* ütőater-
kezettel éa ébresztővel, «rős hang-ú 
harang-gal, almára fényenti ,;..m-
bölyu keretirt, átmérüjt 30 cm., 
üvegbetétea óralappal, S aranyozott 
nulylyal, tetjeaen felszerelve. 3 ÍTÍ 

Írásbeli jótá l lással 
csak korona 6 . 6 0 csak 
ll-rendü minőnég K 5, éjjel világító 
mut itólap) al 60 fillérrel drágább. 
koczkásat kizárva! Becseré lés 
megengedve, vagry a pénz visz-
ssal — Szétküldi utánvéttel vagy 
az öaezeg előleges beküldése mellett 

KONRÁD J Á N O S 
e l s ő ó r a g y á r a B r ü x , 7 4 0 . as. 

(Ctehornág ) 
H»g7 képes magyar árjegysék 
több mint 3000 ábrával kivá-
n«tr» l n s y s n és b t i m e n t v t . 

ELEGÁNS HÖLGYEK 
kedvencz parfümje a 

PANNÓNIA-ILLAT. 
1 üveg illatezóróval 4, 6 és 10 kor. 

W a l t e r s d o r f e r P á l drogériája az Angyalhoz. 
Budapes t , Kerepes i -u t 8 . 

Miért legideálisabb baj festőszer a 

NIGBOSIN 
Mert az azzal festett haj oly gyönyörű, természetes szint és 
pompás fényt kap, hogy még az oly ügyes szem sem ké­
pes észrevenni, hogy a haj festve van. A N i g r o a i n által 
festett haj Bem vízben, sem gőzfürdőben nem változik és 
egyszeri festés hónapokig eltart. A Nigrosinnal a festés 
biztosan sikerül, ártalmatlanságáért kezesség vállaltatik, 
a mennyiben sem lapist, ólmot vagy rézsavat nem tar­
talmaz. Ara egy doboznak G korona Egyedül kapható 

R O G Á T S Y K Á L M Á N 
Nap drogueriájábaD, Budapest, Vll., Kákóczi-ut 10. sz. 

F r i s s - é s d é l i g y ü m ö l c s 
e l a d á s ! Csimegealnia váloga­
tott egészséges példányokat Török-
Bálint. Calvil, Ananaszranett, 
Canadaranett, Muskotályranett, 

Aranyranett, Bőr, Ponyik és Szer-
rsike fajokból vegyesen ötkilós 
nostakosárral 4 kor., tizkilnssal 
7 kor., 25 kilós ládával 16 kor.. 
50 kilóssal 29 korona. Linionrhcli 
rzitrom-alma öl kilóssal 450 kor., 

Kompólalma középnagysáí" 
rsemegealmák tíz kilós kosárral 
3-liO kor. Vajonrzkörték Deelian, 
Germán. Amoretten. Spadoni 
Spinacarpi legnemesebb fajokból 
vegyesen öt kilós kosárral 6.50 kor. 
Szagos császárkorié 5-50 korona, 
Csemegeszőlő Muskotály 8 kor., 
Asztali dió óríásszemii papirhéju 
4-50 kor. Czitrom aranysárga 2 kor. 
Narancs messinai 2 5 0 kor. Jalía-
naranes 3 kor. Mandarinnarancs 
4.50 kor. Maroni római óríásszemii 
2.20 kor. Karliol olasz 240 kor. 
5 kilós postakosaranként. Idei er­
délyi vékonyhajii válogatott nagy-
szemii dió 25 kilós zsákkal 14 kor. 
10 kilós kosárral 6 kor. Malaga­
szőlő Extra Rnvaux kilója 280 kor. 
Franczia Berber datolya 3-20 kor. 
Czukrozott gyümölcs legf. vegyes 
kilója 2.80 kor. Sullán fiij;, l i i i 
kor. Briinolla 2 kor. Héjas franczia 
mandula 280 kor. feltörött levan-
tei mogyoró 1.90 kor. Giardinetto 
egy kilós dobozzal 3'20 kor. Cho-
colade (lessert bonbonok mandula. 
mogyoró és dió töltelékkel kilós 
dobozzal 320 kor. Chocolad bon­
bonok legf. likőrrel és cognaccal 
töltve kilós dobozzal 3 8 0 korona. 
Salon-czukorka legfinomabb egy 
kilós dobozzal 2 40 kor. kiváló 
finom teasütemény franczia kevert 
dessert egy kilós dobozzal 350 kor. 
szállítja utánvéttel díjmentes cso­
magolással Bl'SETTO MAI.YI.NA 
Budapest. Szarka-u. 4. Tessék 

árjegyzéket kérni. 

Tanító nélkül, tanulás nélkül, kóta 
nélkül mindenki átszhatik 

Fuvóaccordeon 
hangszeremen 

Bndapesti Takarékpénztári és Országos Zálogkölcsön R.-T. 
Irodái : VI., Asdrássy-nt 5 sz. a. (saját házában). 

Befizetett részvénytőke: 10 millió korona. Elfogad betéteket, leszámítol váltókat és előleget 
nyújt értékpapírokra. 

K. kir. szab. oszt.-sorsjáték f ó e l á m s l t o h s l y e : VL, Andrássy-nt 5- Kézisálog-
t u l e t e i : IV, Károly-körut 18., IV., Ferencziek tere 4. (Irányi-utrza sarok)., VII., Király-

\Ucza 57., Vili., József-körut 2., VIII., Öllői-ut 6. 

dalokat, tánrzokat és indulókat, 
különösen ajánlható lakodalmi és 
alkalmi mulatságokra, kirándulá­
sokra stb. A hangszernek 10 bil­
lentyűje. 20 hangja, 2 mély hang­
billentyűje van és I darabnak ára 
magántanulási iskolával együtt 
csak K 2.50, 3 darab K 7.—. 
Accordeon a legfinomabb kivitel­
ben és legjobb hangokkal K 3 .60 . 
Szétküldi utánvéttel vagy a pénz 

előleges beküldése után 
K O N R Á D J Á N O S h a m j -
s/t-i-kivitt'li h á z a . Krüx , 
7 4 5 . szára (C.sehorsz.K.i). 
3000-nél több ábrát tartalmazó 
nagy képes magyar árjegyzékemet 

ingyen és bérmentve küldőm. 

Kérje ingyen 

és bérmentve 
nagy képei magyar 
árjegyzékem 3000-
nél több ábrával 

órákról, arany és 
ezüstárukról. 

KONRÁD JÁNOS 
első óragyára III üx 735. szám. 

(Csehország.) Valódi ezüst remon-
toir óra K 7.60. Bejegyzett Adler 
ftoskopf Anker Itemontóir óra 7 K 
kettős fedéllel 10 korona 50 fillér. 
Koczkazat kizárva! Becserélés 
megengedve vagy a pénz vissza. 

Jól járó feketeerdői óra 
s s á p e n f a r a g o t t s z e k r é n y b e n , meg; 
b i s h a t ó , j ó s z e r k e z e t t e l , 3 évi írásbeli 
jótállással, fehér esontmutatókkal és számokkal, 
18 cm. magas, teljesen felszerelve, aranyozott 

súlyokkal c s a k 2 . 8 0 k o r o n a . 
Évente több mint 50,000 órái küldök szét m. L 
vevőim l e g n a g y o b b m e g e l é g e d é s é r e . 
Ez az eddig e g y e d ü l á l l á i i á m legjobb 
bizonyítéka o s é g e m m e g b í z h a t ó s á g á ­
n a k ! M i n d e n , m é g o l y k i s m e g b í ­
z á s t i s a l e g n a g y o b b l e l k i i s m e r e ­
t e s s é g g e l e s i k ö s l ö k . Szétküldi utánvéttel 

K O N R Á D J Á N O S 
ó r a g y á r B r t t x 7 4 2 . s s . (Csehország.) 
Nagy képes magyar árjegyzékemet 3000-nél 

több ábrával ingyen éa bérmentve küldöm. 

Tflrv. vedre , 

HOPPÁ 
angol te in t - regu la tor . 

Egészen uj és biztos eljárás a szépség ápolására. 

1 U A P P I " használi 
A , . l l " l I .1 l egesse l 

iilata által fölös-
í válik az areznak 

és kéznek kellemetlen bekenése. 

A N A P P Á " fölöslegessé teszi min-
j ) l l V r I ü den krémé, kenőcs ,szap­
pan és ponder használatát. 

A H O P P Á " t e l J e S ártalmatlansága 
a . l l l ' l I ;1 orvosilag igazolva van . 

A H O P P Á " t e l J e s b'"ztorjságt?al el-
» , l l " l l A tünteti a szeplőket, máj-
foltot, mitnssereket 8 minden arcz­
tisztátlanságot. 

A H O P P A " P u h i t J a - Unomitja és 
• « l l " [ I i l védi az arezot és kezet. 

Használati utasítás minden dobozban. 

„KOSMOS" vegyészeti és kozmetikai laboratórium, Győr. 
F ő r a k t á r : 

Kaiser Vilmos és Társa drogériája 
GYŐR, Baross-ut f/g. 

Kapható minden gyógytárban és drogériában. 
Ára 2 k o r o n a 5 0 IHlér. 

Szolid belföldi hangszerek szét­
küldése legolcsóbb gyári árban. 

Közvetlen a forrásnál legolcsóbban lehet vá­
sárolni. Szétküldési feltételeim szerint nincsen 
koczkazat, mivel becserélés megengedve, 
vagy a pénz visszaadatik. TanuTó-liegedn 
már 4.80. 5.S0. 6.—, 6.80, 7.60. 8.60 koronáért 
Hangverseny-hegedűk K 12.50,14.—, 17.—, 
20.SÖ. Orchester-hegediik er6s hanggal K 24, 
28, 32. 36 Solo-hegedük K 80, 60, 80, 120, 
160. Hegediivonó K —.80, 1.—, 1.40, 1.80, 
2.—, 2.40 és feljebb. Piccolókés fuvolák szolid 
kivitelben, K —.90,1.60, 2.—, 3.—, 7.— és feli. 
riarinettek leglinuma bbkivitelben kor. 9, 
H. 12, 14 és feíebb. Szétküldés utánvéttel 
vagy a pénz előleges beküldése mellett. 

Erczhegyi hangszer-kiviteli eég. 
Konrád János Brüx, 744. sz. (Csehország.) 
Wasj fcApas mrngrar irjegyiéket 3000-nél több áoriTsl, kÍTánatrs ingyss 

•s bémuBtn küldök. 

Ha őszül a haja 
ne használjon mást, mint a 

„STELLA--HAJVIZET, 
mert ez nem hajfestő, de oly vegyi összetétel üszer, 
mely a haj eredeti síinél adja vissza. Üvegje 2 K. 

10LTAN BE LA gyógyszertárában, 
B n d a p e s t , V / 4 9 , S z a b a d s á g t é r , S é t a t é r - n t o s a 

s a r k á n . 11186 

KINEMATOaRÁP! Ü^tiJS 
Mist tLaterna Magica* is 
kannálható, 38 cm. magas. 
3 színes képszalaggal (Films) 
él 12 üvegképp*!, petróleum­
lámpával, reflektorral és hasz­
nálati utasítással teljesen fel­

szerelve, dobozban K 1 7 . 
E mozgófénykép készülékkel t 
fiatalok és öregek által kedvelt 
éiöíényképek a falra varázsol­
hatok. Szerkezete nagyon pon­
tos és igen egyszerű, ugy hogy 
bármely gyermek által is köny-
nyes kezelhető. Közvetlenül 

megrendelhető 
K O M I M ) J Á N O S e l s ő ó r a g y á r á b ó l , B r ü x , 
7 4 7 . s z . ( C s e h o r s z á g . ) Nagy képes magyar árjegyzék 
mozgóféoYképekrol, laterna mazicákról, gőzgépekről é» mecha­
nikai játékokról stb. kívánatra bárkinek ingyen és bérmentve 
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V é r t é s-féle Sósborszesz 
Minden házban szükséges. 

ÓTjátok gyermekelteket a hátgerinci elgórbfllésétöl t 
Hátgerinoz elgörbülésben szenvedő 

15 éves leány mfifüző a fűző alkal-
alkatmazása előtt. mázasával 

Keleti J. teategyenészeti müintézete készít jótállás és a 
legolcsóbb gyári árak mellett; 

l U I n f i í v n l r A ^ Hessing vagy Dollinger tanár 
I V I U I U *L\JIV w L . rendszere szerint, hátgerincz stb. 

elferdülésenek gyógykezelésére. 
Egyenestartók hanyag testtartás meggátlására. 

M e l l f ű z ő k e t «ÍFgáSÍzá8BaI stb-
Járó- és támgépeket , I.orenz tanár és 

Hesaing rendszere 
szerint, a boka- és csipőiznlet gyulladásánál stb. 

Mülábakat és m ü k e z e k e t ^Jof " t 
nikai kivitelben, több évi jótállás mellett! — G y ó g y -
s s o b a t o r a a - k é s n n l é k e k , valódi amerikai és angol 

gyártmány, nagy választékban I 1Ü956 

lérjen ir^yrn f's l í i n u l u If^ujabbkcpesárjegyzékei 
KELETI J . orvosi möszer-gyáros, 

B U D A P E S T , I V . , K o r o n a h e r c z e g - n t c z a 17 . sz. 

30 napi mefjtekintésre, 
árjegyzékem (eltételei 
szerint, tehát koe i -
kázat nélkül küldöm 
utánvéttel a ütkl. száma 
•Népbarát" harmo­
nikát, hogy mindenki 
annak rólülmuihalallnn-
ságiról meggyőződést 
szerezhessen. Ezen har­
monikának nemcsak a 
billentyűk, de a mély 
hangok és legszélének 
részére U szavatolt, el­
törhetetlen pergólollai 
tannak, továbbá 10 bil­
lentyű, 2 regisler, dupla 
hangolás.,48 hang, 3 sor 
trombita, mahagóni 
színben fényezve, feketa 
leczeiett szinea szélek­

kai, likkelveret, dupla favóval, Bmsarokvedíve). Nagysága 31 x 13 cm. 
Darabja K 7 . 4 0 M a g y a r önképző i sko la m i n d e n harmoni­
kához i n e y e n . Olcsóbb és kisebb harmonikák a harmonika^játszás 
megtanulására főleg gyermekek részére K ISI), 3.20. 3.80,5.40,5.80, 
finomabb harmonikák K 8.60.9 SO, 10.40,11.40, 1350,1 4.20 árjegyzé-
kemből választhatók. Hannenikáimro nincsenek vámköltségek, 
mert minden darab csehországi készítmény. Kérem ezt hgye-
lembe venni. Nincsen koc íkázat! Becserélés megengedve.vagy 
a péni vissza. Szétküldés utánvéttel az ércihegyi hangszer-

kiviteli ezég által: 
Konrád J á n o s l í rüx 743.sz.(Csehország.) 
Mao «*P" amacrai 4r)«t7»a SOOO-uel tobk ábrával kívánatra ingyen 

BELICZAY BÉLA 
mézeskalácsos és viasEgvertya-őntő 

Budapest, VII.,Csáiiyi-utoza 3. 
(Saját házában.) 11431 

Raktárában kapható saját készítményü tiuoiii 
mézeskalács, fehér és díszí tet t viasz­
gyertya, m é í , fehér és sárga viasz, 
legjobb minőségit viaszmáz kicsinyben 
Telefon 9B-OB-. 68 n a g y b a n . Telefon « 9 - 0 6 . 

BORHE6YI 
O A D U I Y SZIKLÁBÓL FAKADÓ tEVjníftZETlS 
D U K V I áfa CYÓGYU ÜDÍTŐ SAVANYÚVÍZ 
Htxnly.tiU.6iiO B A R O T , H A B O « M I M a a y v t 

rtzi.tUF.ttuo: tíS^.JÜ^?S TtltfOWZ-38. 

K i c s e r é l é s m e g e n g e d v e v a g y a p é n z v i s s z a . 

Kérjen saját érdé ké­
ben nagy .képes ma­
gyar árjegyzéket In­
gyen és bérmentve, 

4022. •>. 
Fekete aczél 

remontoir-
óra 

fehér f. fekete szám-
lappalFelhuzó korona 
és üveglaitó abroncs 
aranydoubleból, jól-

igazitott <Lona> óra­
művel éa 3 évi Írás­

beli jótállással 
oaak 7 k o r o n a , 

ugyanaz kettős 
fedéllel 8 k o r o n a . 

Megrendelheti: 

Konrád J á n o s ^ í ^ f á ^ a S K 
cs. kir. biris. felesketett becsüs. 

Kitüntetve a es. kir. sas-, arany- i s ezüst-érmekkel. 

Tények bizonyitanak. 

Ó-Római 

Arcz-Einulsió 

A összes államokban 
szabadalmazva. 

Ó-Római 
Haj-El ixir 
Az oka * gyönge haj növésnek és hajhullásnak a fejbőr betegsége. 

_ _ Kísérelje meg egyszer a system. kezelési az 
0 . R O M A I H A J - E L i X I R R E L 

A fejbért meggyógyítja, az idegeit felvleveniU és a haj gyökereit 
erösbiti. A haj növése magától, rendes módon megtörténik. Az 

Ó-RÓMAI A R C Z - E M U L S I Ó 
mely növényekből, virágokból és gyökerekből van előállítva, semmi­
féle az arczbőrnek ártalmas ásvány praparatmnmnl nincsen vegyiive, 
felülmúlja az összes eddig forgalomban levő anzkcnőrsökel és ere-
, , niekei. A hat.iMi a , 

O-RÓMAI ARCZ-EMULSIONAK 
nem gyors, hanem biztos, az arrzidegeketfeleleveníti, lisza arezbort 
és egészséges. Halain-; üdeséget kölcsönöz és állandó használatnál a 
legmagasabb korig ezeket megtartja Egy tégely A r c i - E m n l -
s i ó n a k a r a 2 k o r . , egy üveg H a j - E l i x l r n c k 4 k o r . 

Kapható 
K O S Z L F L Ó R A vendégfogadó liilajdonosnéiiál Lipik-türilii 

(Slavonia). Számtalan köszönő-, hala- es rlismeröfevél 
Köraktár: K o r á n y i M - n é l lludapesl. IV. Kerenrziek-lere H. 

es raktár az összes drogériákban. 

% # 

OLCSÓ JÓ ÓRÁK. ~ M 
V a l ó d i e z ü s t r e m o n t o l r - ó r a , 
a cs kir. fémjelző hivatal jelzésével, 
zománrzozntt mutató-lappal es másod-
perczmulalóval. pontosan szabályozva 
7 kor. GO ML. duplafedéllel 11 kor. 

5 0 lill.Roskopf-rendsz. hor­
gonyművel nyitva 1 0 kor. 
Ugyanaz duplafedéllel 13 

50 üli Arany éa 
ezüst női órák dús vá­
lasztékban. Az összes 
órák pontosan fel vannak 

I húzva és a legpontosabban 
szabályozva, s ezért a 3 évi 
írásbeli jótállás hiteles. 
KoczkiaM nincs 1 Kicse­
rélés megengedve vagy 
pedig a pénz vissza-
adatlk. A megrendelést 

utánvét mellett eszközli: 
K o n r á d J á n o s , e l s ő 

ö n t g y á r a , B r i i x . 7 3 8 . s z . íCsehorsz.), es. kir. bírói hites becsüs. 
A ősegemet tranj éa aiüet kiüli tini érmekkel tántették ki. Alapíttatott 
1887-ben. A több mint 3000 képpel diuitett magyar árjegraékemet órák, 
annr. eaüat, aeneműnk, litucr k, barinak, d ihinjió kellékek, aciéláruk, 
emiuámok, búurtaai targvak, játékaink stb.-ról kívánatra bárki ingjaa 

ée eérnuntva migLafi*. 

Sok mié előkelő yr! 
a v i l á g h í r ű F o l d e s - f e l e 

MARGIT-CREMET, 
mely zsírtalan, ártalmatlan s rögtön szépn. 
A F ö l d e s - f é l e M A R G 1 T - C R E M E 
gyorsan éa biztosan ható ártalmatlan szer 
snep lők , m á j f o l t o k , b ő r a t k á k , 
p a t t a n á s o k , k i ü t é s e k s mindennemű 
k ó r b a j e l l o n . A világ legelőkelőbb hölgyei 
használják és elragadtatással beszélnek inna-
páratlan éa csodas batásáró I. Bgy tégely elhasz­
nálása alán erről mindenki meg fog győződni 

Postán utánvétellel van 
rétes beküldése után köti 

a pénz elö-
i» készítő: 

•ELJINOGENE 
fekete és barna sziuben. 

Ezen kitttnő és ártalmatlan kéezit-
mónynyel hajat, szakáit, bajuszt pár 
perez alatt feketére vagy barnára le­
festeni. A s í in állandó és a ter­
mészetes színtől meg n e m különbőz-
tethetö. Ártalmatlan és alkalmazása 
igen egyszerű. N e m piszkít. 11284 

Ara 2 korona 8 0 fillér. 
Budapesti főraktár T o r o k J ó s s e r gvógysz.KiráIy-o. 

I ftl''B TB** a ' * » " • l*»s Andrássv-ét29.Kaphaté minden gyógyszertárban. 

KWIZDA FERENCZ JAN. 
cs. és kir. osztr.-magy., román kir. és bolgár fejed. udv. szállító,. 

kerületi gyógyszerész Korneubnrgban Bées mellett. 

KWIZDA FLUIDJA 
Kígyó védjegygyel 11288 

( T U R I S T A - F L U I D ) . 
Régi bevált aromatikns bedörzsölés az 
idegek és izmok edzésére és megerősí­
tésére. Eredményesen használva turis -
iák, kerékpárosok éa lovaglók által 
nagyobb túrák utáni erősítésre éa erő­

gyűjtésre. 
Arak: Vi palaosk K a.— 

Vi palaozk K 1.20 
Kapható minden gyógyszer­
tárban. — Képes "árjegyzék 

ingyen és bérmentve. 
Főraktár Magyarország ré-

, szere : T ö r « k J ó z s e f 
gyón/szerésznél, 

Budapest, király-ulcza 12 és 
= ^ j Andrássy-ut 26. szám. 

Legújabb konyhafelszerelés. 
Legszebb disz minden konyha részére. Kiváló ajándéklárgy. Nincs 
többé heverő kés- és boszantó keresés. A tárgyak tetszetősen és hasz­
nálatra készen csüngnek mindig egy és ugyanazon helyen. 9481. sz. 

Konyhafelszerelés, finoman és tetszetősen 
kidolgozott fatábla órával, melynek pon­
tos járásáért irásbelileg szavatolok és 
forgatható lojásfözőórával. Minden tárgy-
gyal, u. m.: kenyér-kés, husvilla. kö-
szöriikés, Universal-konybakés, a mely 
mint főzelékvágó, spékelő és babvágó 
használható, teljesen felszerelve minden 
I-rendii minőségben K II.— 9432. sz. 
Ugyanaz ébresztő érával, hangos csen­

géssel K t3.SU 
Koczkázat kizárva! Kicserélés 
megengedve, a vagy a pénz vissza! 
Szétküldi utánvéttel, vagy az összeg elő­

leges beküldése ulán 

KONRÁD JÁNOS 
Első óragyár és kiviteliház Briix 748. sz. 

(Csehország). 

Épen masl megjelent, 200 oldalas. 3001) ábrát tartalmazó magyar főár­
jegyzékemet kívánatra bárkinek ingyen éi hárman!IS küldöm. 

9 évi írásbeli jótállás! E minőségben verseny nélkül! 

5 koronái 
valódi svájczl Roskopf-rendszerű patent - horgony-

reniontoir-óra 
znaaaiv s z o l i d a n t i -
z o a g n e t . k o r g o n v z n u -
v e l , valódi email-miuatólap-
pal nem papírlap v é d p l o x n 
bávalellátva, valódi n kkel-
mkban, a a r o k f e d é l l e l a 
mü felett, 36 óráig járó (nem 
12 óráig járó óra) díszített és 
aranyozott mutatókkal, p o n ­
t o s a n s z a b á l y o z v a 3 évi 
Irástielijótáiláa.drbjaK fi.— 

,3 darab _ _ _ a l í — 
| Másodperezmutatóval c 6.— 
3 darab _ _ _ a 17.— 
V a l ó d i e z ü s t t o k -

b a n másodparo-
miitató nélkül _ t 10.— 

3 darab _ _ a 28.— 
Másod perczmuutóval t 12.30 
3 darab _ _ _ t 33.— 

N i n o a k o o z k á s a t I B e c s e r é l é s m e g e n g e d v e v a g y 
a p é n s l e v o n á s n é l k ü l v i s s z a f i z e t t e t i k I 

Szétküldés utánvéttel vagy az ősszeg előzetes beküldése ellenében 

K o n r á d J á n o s „RonaeTE^ 
cs. kir. hites becsüs. 

Gazdagon illusztrált árjegyzékünket, melv több mint 3000 ábrát 
tartalmaz órák, arany, ezüst és zenemüvekről, látszerek. bőráruk, 
dohányzókellekek. aczéláruk. szerszámok, háziariisi tárgyak és 
játékarukról kiiánatia bárkinek ingyenesbéimentesen megküldjük. 

S E R A I L - A R C Z K E N Ö C S , 

az arezot tisztítja, fehéríti *s bársonvprjhává teszi. E e y 
t é g e l y á r a 1 k o r . 4 0 fill., k i s t é g e l y a r a 7 0 fiU. 
S e r a i l - s z a p p a n , E p e - s z a p p a n kátonö toilett szappa­
nok a kenőcs használatához. S e r a i l - c r é n t e nappali 
használatra. S e r a i l - p o n d e r kiváló finom arezpor há­
rom színben, fehér rózsaszín ée créme. Egy doboz ára 1 kor. 
Készíti R O Z S N T A T M A T Y A S gyógyszertára, 

A r a d o n , S s a b a d s a g - t é r . 

Frankl in-Társnlat nyomdája, Budapest IV., E g y e t e m - u t c z a 4. szám. 
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52 . SZ. 1906. (53. ÉVFOLYAM.) 
SZERKKSZTÓ FÓ1IDNKATÁR8 

HOITSY PÁL. MIKSZÁTH KÁLMÁN. I BUDAPEST, DECZEMBER 30. 
Szerkesztőségi iroda: IV. Keáltanoda-nteza 5. 
Kiadóhivatal: IV. Egyetem-ntcza 4. 

Egész évre 
Előfizetési /eltételek: { Felévre ._ _ 

Negyedévre . 

16 korona. A i WMoirrOiiifcda-val 
8 korona, negyedévenként 80 llllérrel 
4 korona. löhh 

Külföldi előfizetésekhez n postailag meg­
határozott viteldíj ia csatolandó. 

S Z I L V E S Z T E R D É L U T Á N J Á N . - Kotász Károly rajza. 




